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Two Ukrainian 
Canadian MPPs 


elected in Ontario 
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Over 1600 pay tribute to Decore 


Event raises $100,000 
for cancer research 


By Marco Levytsky 

Over 1600 people attended a trib- 
ute dinner for former Edmonton 
Mayor and Alberta Liberal Leader 
Laurence Decore at the Agricom in 
Edmonton, June 4. 

The event raised over $100,000 
for the Noujaim Institute for 
Pharmalogical Oncology (Cancer 
Drug) Research at the University of 
Alberta. 

The 58-year-old Decore has 
fought a 10-year battle with cancer 
and has successfully conquered it 
twice. He is now undergoing his 
third struggle with the disease. 

He stated that he’s become “‘some- 
thing of a guinea pig” for his doc- 
tors over the past years and learned 
to live with changes to his body, in- 
cluding hair loss caused by cancer 
treatment. 

“I owe much to the hundreds of 
nurses, technicians and cleaning 
staff, people who have looked after 
me in the last 10 years,” he said. 

He praised the work of the 
Noujaim Institute in cancer research, 
noting that its school of pharmacy 
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Laurence Decore 


is judged as best or second best in 
Canada and among the top 10 іп 
North America. 

“Your attendance at this charity 
dinner, disguised as a thank you din- 
ner for Laurence Decore, allows us 
to give the Noujaim Institute some 
added research funds.” 

The great grandson of Dmytro 
Dikur (the surname was changed by 
an immigration agent), an immi- 
grant from the Sniatyn region of 
what is now Ivano Frankivsk Oblast 
in Ukraine who settled near 
Vegreville, Alberta in 1898 and the 
son of John Decore, who repre- 
sented the federal riding of 
Vegreville from 1949 until 1957, 
Laurence Decore has had a long and 
distinguished career in public ser- 
vice. 

A former president of both the 
Ukrainian Professional and Busi- 
ness Club of Edmonton and the 
Ukrainian Professional and Busi- 
ness Federation of Canada, Decore 
was especially active in promoting 
multiculturalism. 

He was a member of a group that 
prepared briefs for the federal and 
provincial governments which led 
towards the acceptance of 
multiculturalism as an official policy 
by both levels of government. He 
also helped establish a Ukrainian 
chair at the University of Alberta and 
the Ukrainian-English bilingual pro- 
gram in Alberta. 

From 1980 until 1983, Decore 
served as chairman of the Canadian 
Multiculturalism Council, an advi- 
sory committee to the federal gov- 
егптепі, representing over 100 of 
Canada’s ethnocultural communi- 
ties. 

It was in this capacity that he or- 
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Desna celebrates 25th 


Toronto's Desna Ukrainian Dance Company celebrated its 25th anniversary, May 29, with a gala concert and 
banquet at the Ukrainian National Federation Hall. Pictured above: Desna performing a classic Hopak. For 


more: See Page 8. 


Україна підтверджує готовність 
взяти участь у миротворчих силах 


(Посольство України в Канаді)--10 червня 
Рада Безпеки ООН схвалила довгоочікувану 
політичну резолюцію щодо врегулювання кризи 
навколо Косово. Україна не лише привітала це 
рішення, а й стала одним з його співавторів. 
Практичне втілення цієї резолюції має ліквідувати 
наслідки нечуваної гуманітарної катастрофи, 
дозволить повернутись до Косово біженцям та 
переміщеним особам за умови забезпечення 
суверенітету і територіяльної цілісності Союзної 
Республіки Югославія і надання широкої автономії 
Косово. Гарантуватимуть реалізацію резолюції 
міжнародні цивільні і військові сили під егідою 
ООН та за згодою СРЮ. Є підстави вірити, що 
на Балкани, нарешті, повернеться мир. 

Ухвалена Радою Безпеки ООН резолюція стала 
результатом наполегливих зусиль багатьох країн, 
які прагнули покласти край цій небезпечній кризі. 


Україна, зокрема, постійно доклала зусиль з 
метою її врегулювання мирним шляхом, взяла 
активну участь в діяльності Місії ОБСЕ з 
верифікації в Косово. Вже 27 березня ц.р., тобто 
в перші дні авіаударів, Президент України 
запропонував плян врегулювання, більшість 
положень якого збігаються з положеннями 
прийнятого владою СРЮ Мирного пляну країн 
«Великої вісімки» та резолюції Ради Безпеки 
OOH. 

Україна підтверджує свою готовність взяти 
участь як у міжнародних миротворчих силах 
безпеки, так і в міжнародній діяльності в 
цивільній сфері для забезпечення повної реалізації 
досягнутих домовленостей і остаточного 
врегулювання югославської кризи під егідою 
міжнародного співтовариства відповідно до рішень 
Ради Безпеки ООН. 


Претендентів на президентську посаду 


в Україні вже 
Віктор Бикодір 
(КБУВ)--12 червня завершилося висування 
претендентів на посаду Президента. 
Центральна виборча комісія зареєструвала 18— 
го висуванця - спікера парляменту Олександра 
Ткаченка. Розглядаються документи ще кількох 
претендентів, у тому числі й екс-прем'єра Павла 
Лазаренка, але, певне, всім іншим буде відмовлено 
в реєстрації у зв'язку з недотриманням 
законодавчих вимог. Якби й зареєструвала ще 
когось, це вже не мало б суттєвого значення, 
оскільки часу для збирання обов'язкового одного 
мільйона підписів виборців вже не лишається. 
Поява серед претендентів О. Ткаченка серйозно 
сплутала карти не лише лівих, а й Президента 
Л. Кучми, позаяк він уже не може одноосібно 
розраховувати під час виборчої кампанії на 
підтримку органів влади. Нервують і комуністи, 


не побільшає 


усвідомлюючи, що їхній висуванець - лідер партії 
Петро Симоненко не користується великим 
авторитетом. Низові структури КПУ прихильно 
приглядаються до спікера, розуміючи, що в разі 
спільної підтримки всіх лівих шанси перемогти 
на виборах у нього значно вищі. 

Члени груп підтримки претендентів падають 3 
ніг, випрошуючи підписи у громадян. Зібрати 
мільйон - непросто, особливо з дотриманням 
всіх вимог Центрвиборчкому: кожен громадянин 
має записатися особисто, розбірливо і без будь- 
яких скорочень, обов'язково сказати номер 
паспорта, а в листі повинні бути записи жителів 
лише одного населеного пункту... Аналітики 
сходяться на тому, що подолати підписний бар'єр 
і зареєструватися вже як повноцінні кандидати 
на президентську посаду до 12 липня зможуть 
лише 5-7 претендентів. 
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Делегація СКУ в Україні 


З 18-го травня до 1-го червня ц.р., делегація Також зустрілися з деякими кандидатами в Пре- 
Світового Конгресу Українців в складі А. зиденти України, а саме: Г. Удовенком, О. Моро- 
Лозинського, М. Шкамбари, О. Соколика, В. зом, 10. Костенком і Є. Марчуком i представили 
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В Канаді / In Canada: 
1 рік/уеаг (24 примірники/55цез) $32.50 (Кан.) (Cnd.) 


2 pokw/years (48 примірників/з5иез) $60.00 (Кан.) (Cnd.) 


(ціна включає ПТО ["GST")). 
В С.Ш.А. / In the U.S.A.: 


Вериги, Я. Соколика і В. Педенка перебувала в 
Україні, де взяла участь в нарадах Української 
Всесвітньої Координаційної Ради. В програмі 
нарад УВКРади, окрім організаційних питань, 
були зачитані доповіді, які стали базою дискусії 
і формування резолюцій та постанов. 
Делегація СКУ відвідала Первоієрарха 
Української Православної Церкви Київського 
Патріярхату - Його Святість Патріярха Філарета 
і Екзарха Української Греко-Католицької Церкви 
- Владику Василія (Медвіта). Делегація мала 
зустріч з Президентом України - Леонідом 
Кучмою, як частина делегації УВКРади, на якій 
було представлено ті справи, які виринули з 


позицію СКУ відносно важливих ділянок україн- 
ської державницької політики. 

Частина делегації взяла участь в Шевчен- 
ківських Днях в Каневі, де склала квіти перед 
пам'ятником Великого Кобзаря, як також у ви- 
їздах в міста і села Черкаської області з пись- 
менниками і мистцями України. 

29-го травня в Києві члени делегації були 
прийняті на посвяченні і встановленні на фронтоні 
відбудованого Свято-Михайлівського Собору, 
статуї Архистратига Михаїла і на святкуванні 
Дня Києва. 

Після візити у Києві, Президент СКУ А. 
Лозинський відвідав Румунію і зустрівся там з 


Такі самі ціни, але в американських долярах. Same prices, 
but іп U.S. dollars. 

Поза Канадою та С.Ш.А./Оиїзіде Canada and the U.S.A.: 
Подвійні ціни як «В C.LU.A.». Double the U.S.A. price. 


Резолюцій WII Світового Конгресу Українців. українською громадою. Президія СКУ 
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WEST ARKA 


2282 Bloor St. W., Toronto, Ont, Canada М65 1N9 
¢ Gifts » Ukrainian Handicrafts 
«Агі, Ceramics, Jewellery - Books, 
Newspapers - Cassettes, CDs, 
Videos - Embroidery Supplies 
| + Packages and Services to Ukraine 

WE ACCEPT MAIL ORDERS 


A. CHORNY ° 


Tel.: (416) 762-8751 Fax: (416) 767-6839 


Собків Олександра Іванівна. 


A SUMMIT 


DENTAL CLINIC 
14965 Stony Plain Rd. 


OPEN 7 DAYS A WEEK 
Speaks four languages fluently: 
Ukrainian, Russian, Polish, English. 


(780) 484-3931 


Welcome to all new patients. 
Walk-in or appointment services. 


МАТРИМОНІЯЛЬНЕ. Українка 36 років, донечці 12 років, 
розлучена не зі своєї вини. Познайомлюся з паном відповідного 
відку від 40 до 60 років, бажаю з українцем, який мешкає в 
Канаді, Америці або в інших державах. Моя адреса: Україна, 
282220 обл. Тернопільська, м. Бучач, вул. Б. Хмельницького 59. 


коштуватимуть 


Ірина Колесникова 
(Центр журналістських досліджень, Київ) 

Для участі та перемоги кандидата у виборах 
Президента України 1999 року необхідно як 
мінімум $50 млн. 

Згідно з підрахунками політологів, за 6 місяців 
президентської кампанії на «утримання» команди 
кандидата необхідно близько $10 млн., на збір 
підписів - 51 млн., на засоби масової інформації 
- $12 млн. (по $2 млн. на місяць), на наочну 
агітацію та контрпропаганду - $10 млн., на 
підтримку союзників - $3-5 млн., транспортні, 
витрати на відрядження і оренду приміщень - 
$10 млн. i 51-2 млн. - на підтримку бригад 
спостерігачів на виборах. 

Щодо тих витрат, що фінансово не оцінюються 


(таких, як нерви і здоров'я), то політологи 
прогнозують кандидатам втрату 2-3 років життя. 
Наслідки фізичного та морального навантаження 
відчують на собі й їхні команди. 

Спостерігачі констатують, що грошеві ресурси 
на проведення кампаній кандидати отримуватимуть 
в основному від вітчизняних фінансових i 
економічних структур, що будуть на них «ставити». 

Значний потенціял для цього, на їх думку, 
мають чинний Президент Леонід Кучма, голова 
парляменту Олександр Ткаченко і колишній 
прем'єр Євген Марчук. Причому команда 
нинішнього глави держави, завдяки владним 
повноваженням, зможе мати в 4-5 разів більше 
мінімально необхідних для участі у виборах 
«можливостей». 


Лазаренко доказує свою невинність 


Наталка Мовчан 

(КБУВ)- -Екс-прем'єр України Павло Лаза- 
ренко, який тривалий час утримується в амери- 
канській в'язниці за звинуваченнями в корупції, 
звернувся до Печерського районного суду Києва 


‘3 оскарженням правомірності згоди парляменту 


на притягнення його до кримінальної відпові- 
дальности та дозволу на арешт. 

II. Лазаренко вважає ці рішення парляменту 
необгрунтованими, необ'єктивними і незаконними. 
Голова Печерського суду Микола Замковенко 


підтвердив, що позовну заяву від Лазаренка 
справді отримано, і її буде розглянуто у 
встановленому законом порядку. 
Найвірогідніше, мотивом контратаки Лазаренка, 
стало його висування претендентом на прези- 
дентську посаду групами виборців одночасно в 
кількох українських містах. 3 
Екс-прем'єра продовжуватимуть утримувати в 
Сан Франциско щонаймеше до 21 липня, коли суд 


«продовжить розглядати клопотання ув'язненого про 


надання йому політичного притулку у США. 


Україна пропонує Польщі 
послати вояків на Балкани 


Наталка Мовчан 

(КБУВ) -Міністр оборони України Олександр 
Кузьмук звернувся до керівництва Польщі з 
проханням розглянути питання про відправлення 
до Косово польсько-українського батальйону. 


Цей батальйон, створений наприкінці минулого 
року, нараховує близько сімсот солдатів, порівну 
від кожної сторони. Окрім цього, Україна хотіла 
б послати на Балкани ще до вісьмсот 
військовослужбовців. Зважаючи на пропозиції 


ГИ 


Mi УІС- САКАРА VANCOUVER TELEPHONE COMPANY 
‘= =“International Long Distance Rates: Ukraine 56 c/min., 
Russia 59 c/min., Poland 46 c/min., Romania 59 c/min., Germany 18 c/ 
min. Czech Republic 45 c/min. All flat rates. Call 467-5924 to enroll. 


TORONTO aed [aaa 

2265 BLOOR STREET WEST SO-USE VOICE 

TORONTO, ONTARIO М65 ІРІ (416) 760-9940 

(416) 763-5575 FAX: 761-9604 1-800-323-2794 

1-800-322-9274 АТМ / Interac 
INTERNET: www.so-use.com 


FULL SERVICE 


Chequing Accounts Mortgages 

Term Deposits Car Loans 
Member Card (Interac) Line of Credit 
Master Card Travellers Cheques 
Children Accounts RRSP/RRIF 

New Canadian Accounts Mutual Funds 
Business Accounts Car Leasing 


Києва, рішення про відправлення на Балкани 
українсько-польського батальйону буде 
розглядатися на засіданні уряду Польщі. 

Прем'єр Єжи Бузек вітав цю ініціятиву 
українців, яку, за його словами, підтримало також 
командування НАТО. 


Польська «Газета виборча», яка оприлюднила 
цю інформацію, цитує військового представника 
України при НАТО генерала Віталія Куксенка. 
Той заявив, що українські підрозділи не мають 
наміру служити під російським командуванням у 
Косово. 


«Коротко 


‘= 


Кнергетика переживає криз 

(КБУВ) «Енергетика України перебувіф на, R¥ractpon. 
Якщо ми не примусимо всіх платити за електроенергію, ми 
просто її не матимемо», - заявив перший віце-прем'єр- 
міністр Володимир Куратченко на засіданні урядової комісії 
з питань розрахунків за енергоносії. Міністр енергетики Їван 
Плачков передбачає, що вже у серпні ускладниться ситуація 
з балансом палива, виробництвом та споживанням 
електроенергії. 


MISSISSAUGA 
26 EGLINTON AVENUE WEST 
MISSISSAUGA, ONT. L5R 3E7 
(905) 568-9890 FAX: 568-9893 
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ПОВНА ОБСЛУГА 


Моргиджі 
Персональні Позички 
Позички на Авта 
Подорожеві Чеки 
RRSP, Mutual Funds 


Київ відмовляється 


від бельгійських продуктів 

(КБУВ) - Державні органи захисту прав споживачів виявляють 
у торговельній мережі Києва м'ясомолочні продукти 
бельгійського виробництва. Бельгійська яловичина, свинина 
і курячі стегенця досліджуються на вміст сильнодіючого 
канцерогену - діоксину. У разі його виявлення реалізацію 
зараженої продукції буде зупинено. На сьогодні вже понад 
шістдесят країн заборонили імпорт бельгійського 
продовольства. 


Чекові Рахунки 

"Термінові Депозити 
Членські Картки 

Мастер Кард 

Дитячі Рахунки 

Рахунки для Новоприбулих 
Бізнесові Рахунки 


Come into So-Use Credit Union for all your financial needs 
Приходьте до Кредитової Спілки «СОЮЗ» щоб полагодити всі фінансові потреби 
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Gerard Kennedy 


Two Ukrainian Canadians 
elected Ontario MPPs 


(UkrNews)—At least two Members of the Provincial Parliament of 
Ukrainian origin were elected in Ontario in the June 3 general elections. 

Elected were Gerry Martiniuk for the ruling Progressive Conservatives 
and Gerard Kennedy for the opposition Liberals. 

Martiniuk was elected in Cambridge with 54.8 per cent of the vote, 
Kennedy won in Toronto’s Parkdale High Park with 55 percent. 

Martiniuk’s father emigrated to Saskatchewan from the Lviv region in 
1929, while Kennedy’s mother, Caroline Shemanski, is descended from 
some of the first Ukrainians to settle in the Dauphin-Ethelbert region of 
Manitoba in the 1890’s. 

Both Kennedy and Martiniuk support the establishment of a Genocide 
Memorial Day in Ontario, which was one of four questions circulated to 
candidates by the Sudbury of the Ukrainian Canadian Congress prior to 
the election. 

“T have already participated in observances of, for example, the Ukrai- 
nian Famine in the past, and believe greatly that it is vital that we always 
remember such atrocities,” said Kennedy. 

On the issue of provincial trade with Ukraine, Martiniuk said he would 
have to take a look at what powers provincial governments have in inter- 
national trade and would be prepared to look at Memorandum of Under- 
standing signed with Ukraine by Manitoba and Saskatchewan. 

Kennedy said the Ontario government isn’t very active in promoting 
trade with Ukraine “and they need a little prodding”. 

“There has to be an appreciation of these (trade) possibilities on the 
provincial level,” he added. 

Both supported a balanced history curriculum in schools that recog- 
nizes events meaningful to multicultural communities of Ontario. 

On the issue of funding for heritage language schools in Ontario, 
Kennedy replied “as someone who had to take Ukrainian lessons as a 
child in a church basement, I believe these programs should be mandatory 
in all schools where numbers warrant.” 

Martiniuk said he would have to look at the issue. 

Martiniuk was first elected MPP for Cambridge in June 1995. 

He was formerly a municipal councillor, a school trustee of the Water- 
loo County Board of Education and Alderman for the town of Preston. He 
also served as Chairman of the Waterloo Regional Police Commission. 

He is the former Chairman of the Standing Committee on the Adminis- 
tration of Justice, and was appointed by Premier Mike Harris in Novem- 
ber 1997, to serve in his current role as Parliamentary Assistant to the 
Attorney General and Co Chair of the Ontario Crime Control Commis- 
sion. 

Kennedy was first elected to the Ontario Legislature in a 1996 by-elec- 
tion and named Liberal Health Critic in a time of cutbacks and hospital 
closings. A forceful advocate of quality public education, he also fought 
for tenant protection during his tenure as Liberal Housing Critic. 

Ne ran for the provincial Liberal leadership in 1996 and came in second 
to current leader Dalton McGuinty. - 

As executive director of the Daily Bread Food Bank from 1986 to 1996, 
Gerard proved to be a hard-headed humanitarian. Working with church 
groups, social service organisations, and corporate CEOs — and without 
a dime of government money — he was responsible for distributing $30 
million worth of food annually, reaching over 150,000 pedple every month. 
The liberal Toronto Star called him “Newsmaker of the Year” in 1993. 
Two years later the bottom line-oriented Financial Post awarded him 

“honourable mention” as its CEO of the Year. 


Ukraine, Georgia in NATO- 
sponsored naval exercise 


(JF Monitor)—The Cooperative Partner-99 naval exercise starts in the 
Black Sea June 14, to continue until June 28 with massive participation of 
warships and naval aviation of NATO countries. 

While Russia is staying out as a demonstration of displeasure, Ukraine 
is participating in the joint exercise with her flagship frigate Hetman 
Sahaydachny, the corvette Lutsk and the escort ship Slavutych, all of which 
sailed out of Sevastopol on June 12 bound for the exercise area. 

The exercise is designed to develop coordination among the navies of 
NATO and friendly countries in supporting peacekeeping missions. Par- 
ticipants are to practice convoying movements, embargo enforcement, 
rescue operations, anti-mine protection and artillery and missile firings 
on surface and air targets. 

A Georgian destroyer with a crew of forty is also participating. In a 
related development, a military helicopter bought from Ukraine by the 
United States at a cost of approximately US$1 million was delivered from 

Ilychevsk (Ukraine) to Poti (Georgia) on June 12 as a donation by the 
U.S. Coast Guard to Georgia’s coastal guard. 

This triangular deal highlights American and Ukrainian support to 
Georgia’s nascent fleet in the Black Sea. 


Gerry Martiniuk 


Laurence Decore and wife Dr. Anne Marie 


greet wellwishers 


Over 1600 pay tribute to Decore 


Cont. from P. 1 

ganized a lobby which convinced 
the federal government to enshrine 
multiculturalism in the Canadian 
Constitution through Article 27 of 
the Charter of Rights. 

He first entered municipal politics 
in 1974, serving as councilor for 
three years. 

He lost his first bid for the May- 
oralty in 1977, but rebounded in 
1983 with the largest ever electoral 
majority recorded up to that point. 

He beat his own record with his 
1986 re-election. 

As Mayor, Decore had many ac- 
complishments including settling 
the issue of long distance rates be- 
tween Edmonton telephone and 
Alberta Government Telephones, 
energizing the downtown core, ne- 
gotiating a new program of Rapid 
Light Transit Development and de- 
veloped a debt management pro- 
gram for the city that won three in- 
ternational awards. 

In 1988 he was elected leader of 


_ the Alberta Liberal Party and raised 


the party’s presence in the legisla- 
ture from four seats to eight in 1989. 

He appeared poised to become 
Premier in 1993, but the Progressive 
Conservatives elected Ralph Klein 
as leader, who adopted Decore’s 
policy of fiscal responsibility to win 
re-election. The Liberals, however, 
became the Official Opposition. 

Decore stepped down as leader in 
1994 and retired from politics in 
1997. 

Since retiring as leader, Decore 
has served as Chairman of the 
Canada-Ukraine Legislative Educa- 
tion Program and on the Board of 
Directors for Epic Energy, a Canada- 
Ukraine joint venture in oil explo- 
ration. 

Both political friends and foes 


452-BEER 


paid tribute to Decore at the dinner. 

Premier Klein recalled the days 
when Decore as Edmonton Mayor 
and himself as Calgary’s made po- 
litical bets on whose teams would 
win — ones that Klein usually lost. 
He said he has a closet full of as- 
sorted Edmonton jerseys signed to 
Ralph from Laurence. Better luck 
next time.” 

Klein added that as mayor, Decore 
“helped Edmonton transform itself 
into one of Canada’s most beautiful 
cities.” 

He praised Decore’s work as Op- 
position Leader noting that "Пе al- 
ways kept my feet to the fire.” 

Former Deputy Prime Minister 
Don Mazankowski, who repre- 
sented the Vegreville riding until 
1993, noted that Vegreville is noted 
for having the world’s largest Ukrai- 
nian Easter egg, adding that “in 
Laurence Decore Vegreville has pro- 
duced an exceptionally good egg.” 

Former Liberal MLA and City 
Councillor Bettie Hughes called 
Decore a “brave and courageous 
man” who has “an inate ability to 


Left to Right: Former 


City Councillor and Liberal MLA Bettie Hughes, 


see strength and creativity in 
people.” 

Edmonton Mayor Bill Smith 
praised Decore for leaving the city 
in much better financial shape than 
it was when he was first elected. 

“The shoes you left behind have 
been difficult to fill,” he said. 

Susan Smith, Decore’s campaign 
manager in the riding of Edmonton 
Glengarry, which he represented 
during his years in provincial poli- 
tics spoke on behalf of the volun- 
teers who worked on his civic and 
provincial campaigns. 

“Because of your fierce loyalty, 
we have become fiercely loyal to 
you,” she said. 

Robinson Kopillai, former presi- 
dent of the Alberta Heritage Coun- 
cil, recalled Decore’s efforts on en- 
shrining multiculturalism in the 
Constitution and called him a 
“sreater than life figure.” 


Greetings were also brought by 
Prof. Leonard Wiebe, Director of the 


Noujaim Institute former City Coun- 
cillor Olivia Butti and Montreal ~ 
Senator Lucie Pepin. 


Alberta Premier Ralph Klein, Barbara Koziak, Former Alberta Cabinet 
Minister and Progressive Conservative Leadership Contender Julian 


Koziak. 


0 Афіни 92.9 


Hetm 
Purchase your an & Perlova 
Ukrainian Vodka here! з 


OR STOR 


11727 KINGSWAY, EDMONTON, AB 


452-2337 


Коротко 


Волинь постраждала від дощів 

(КБУВ)--Волиняни знову борються з повінню - вже другою 
цього року. Якщо першу спричинило танення снігу, то 
причиною другої стали інтенсивні дощі, що пройшли на 
волинському Поліссі наприкінці квітня. З берегів вийшли 
річки Прип'ять, Виженка та інші. Водою було затоплено 
п'ятнадцять тисяч гектарів сільськогосподарських угідь. У 
багатьох місцях заблоковано сільськогосподарські роботи. 
Щоб урятувати майбуній урожай, подекуди селяни мусили 
викопувати із землі вже посаджену картоплю. 


Викрадено пам'ятник Пирогову 

(KBYB)—Y Вінниці викрадено погруддя відомого хірурга 
Миколи Пирогова. Воно було встановлене біля Вінницької 
обласної лікарні, яка носить ім'я Пирогова. У місті, де 
хірург багато років працював i помер, його пам'ятник, відлитий 
ще 1924 року, був відомий кожному. Міліція схиляється до 
думки, що бронзове погруддя викрали, аби продати як 
металобрухт. За іншою версією, воно привернуло увагу когось 
із колекціонерів. 


Інфляція - приблизно на рівні минулого року 
(КБУВ)- -Минулого місяця інфляція в Україні занотована на 
позначці 2,4 відсотка, а з початку року - 8,5 відсотка. Уряд 
переконаний, що за підсумками року вона не перевищить 
19.1% (у 1998 році - 20%). Найбільше подорожчали цього 
року продукти харчування (10,390) та платні послуги (10,2%), 
тоді як непродовольчі товари - лише на 1,590. 


Херсонці налякані нашестям ос 

(КБУВ) -У центрі Херсону з'явилась велика кількість 
гігантських ос. Це стурбувало жителів міста, особливо матерів. 
Щоб визначити, чи загрожують оси людям, було проведено 
спеціяльні біологічні дослідження. Науковці дійшли до висновку, 
що червона гігантська оса - достатньо мирна комаха і 
людям не загрожує. На думку дослідників, це природний 
феномен, коли одночасно така кількість комах, занесених до 
Червоної книги України як вимираючий вид, оселяється у 
центрі густонаселеного міста. 


ВІДШКОДУВАННЯ З НІМЕЧЧИНИ 


Договір для відшкодування колишніх робітників 
(Х уапрзагрейег/ОзИР), що підчас П Світової Війни 
працювали на примусових роботах в Німеччині, 
між німецьким урядом та агенціями заступаючи 
колишніх робітників на закінченню. 


Щоб отримати відшкодування, потрібно 
ЗАЗДАЛЕГІТЬ внести заяву, удовіднюючи місце; 
час 1 зразок праці. Під патронатом СКУ, Фірма 
Юрія Куриса послужить Вам в тій справі. 


Просимо звертатись на адресу: J.G. KURYS & 
ASSOCIATES Inc. 27 Newell Court, TORONTO, 
ON, CANADA М9А 4T9. Tel.: 416-235-2610, fax: 
416-240-9095, www.jgk@ica.net. 


Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за подіями в Україні? 
Якщо ні, ТО: 

. Купіть їм передплату на 

Українські вісті» 


«Українські вісті» подають дуже багату інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді. Тому, що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати i ті, котрі не 
читають по-українськи. Тим способом можуть познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. 

Заповніть, будь ласка, цю форму, а ми вислемо газету 
разом із повідомленням про подарунок. 
Доручаю передплату на 

будь ласка, на таку адресу: 


примірників. Вишліть, 


Мате: 
Address 


City 


Це дарунок від: 


ІНИ: в Канаді: 
1 рік (24 примірники): 932.50 кана 
2 роки (48 примірників): $60.00 (Кан.) 
ціна включає ПТО ["GST"}) 
Поза Канадою: 
Такі самі ціни, але в американських долярах 
Повітряною поштою: 
Подвійні ціни як «Поза Канадою» 
Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB T5M 1Y9 
Tel: (780) 488-3693; Fax: (780) 488-3859 


Наша адреса: 


Ukrainian Мем5/Українські Вісті June 16-29, 16-29 червня, 1999 


Тяжка ситуація незалежної 


преси в 


(Прес-центр «Південь»)--Вдруге не вийшла 
у світ щотижнева, гопулярна серед мешканців 
міста, незалежна газета «Гласність». Причина - 
нестерпні ціни за послуги друкарні та борги які 
виникли внаслідок цього. На думку редактора 
газети «Гласність» Олександра Кнопа - незалежна 
газета в Україні сьогодні не має перспектив для 
розвитку, її може очікувати лише сумна доля - 
банкрутство та повне закриття. 

Економічна ситуація в країні є такою, що 
газети подібні до одеської «Гласності», яких ніхто 
не фінансує, які виживають лише за рахунок 
того, що газети виписують або купляють у кіос- 
ках - мають реальні шанси повністю припинити 
вихід у світ. Ї навіть за цих умов - ситуація для 
незалежної преси в Україні стає все більше 
нестерпною. 

Вихід у світ Закону «Про державну підтримку 
засобів масової інформації» не полегшив стану 
справ. Реалії виявилися такими, що цей Закон 
було видано і схвалено Верховною Радою вик- 
лючно для тих видань де засновниками або спів- 
засновниками є районні, міські обласні Ради, 
різного рівня адміністрації. Півофіційні мас-медіа 
одержали додаткову підтримку, а дехто з 
редакторів навіть має відтепер підвищені пенсії, 
статус державних службовців з відповідними 
пільгами, тощо. 

Тим часом, засоби масової інформації не 
пов'язані з владою, в Одесі, приміром, опинилися 
у більш жахливому стані. До того ж державні 
друкарні підвищили ціни майже у двічі. Якщо 


Україні 
місяць тому за вихід газети необхідно було пла- 
тити три тисячі гривень, сьогодні - п'ять, шість 
тисяч. На думку редактора газети «Гласність», 
O. Кнопа «підстав для підвищення цін за 
друкарські послуги, особливо напередодні прове- 
дення передплати на друге півріччя 1999 року - 
немає жодних. Але, маємо те, що маємо». 

Саме підвищення вартості послуг друкарні стало 
результатом припинення виходу у світ популярної 
серед одеситів газети. За словами О. Кнопа, 
«редакційний колектив зараз добре розуміє, що 
якщо не буде знайдено багату людину, яка певним 
чином бажатиме користуватися послугами газети, 
або якщо не буде знайдено об'єднання партій, 
які готові підтримати видання фінансово 
напередодні виборчої кампанії 1999 р. - газета 
вже не вийде у світ». 

Одержавши відмову на подальше друкування 
газети - працівники «Гласності» не припиняють 
роботи. Вони видають газету та поширюють її 
за допомогою світової мережи Інтернет, де 
«Гласність» виходить у світ регулярно, кожної 
середи. 

Доречі, на межі закриття опинилася в Одесі і 
найстаріша не лише на Півдні України газета 
«Чорноморські новини». З великими складнощами 
виходить у світ і незалежна обласна газета «Юг». 

Про жахливий стан справ зі свободою слова 
та станом преси в Одесі неодноразово говорили 
i представники різних політичних партій - серед 
них УРІЇ та Ліберальна партії України. Але 
благання підтримати незалежну пресу, в тому 
числі і україномовну, залишаються без відповіді. 


Компенсація колишніх 
примусових робітників під час 
II Світової війни в Німеччині 


Як повідомляє англомовна преса, що договір 
поміж Німецьким урядом та Жидівським 
Комітетом для справ відшкодування колишнім 
чужинецьким робітникам в Німеччині так званих 
“Zwangsarbeiter”, що під час Il Світової війни 
працювали в Німеччині на різних роботах, і в 
більшості не були плачені, а як були то дуже 
мало, на закінченню. В тому договорі включено 
інші національності, як: українці, росіяни, білоруси 
та поляки. Передбачається, що до кінця 1999 
року справа буде вирішена. Більшість німецьких 
підприємств, так як Siemens AG, Krupp Werke, 
BASF, BMW, Daimler-Crysler AG, Mercedes, 
Deutsche Bank, Degussahuls, Hoechst, та інші, в 
котрих працювали сотки тисяч чужинецьких 
робітників, найбільше з колишнього Совєтського 
Союзу, вже дали свою згоду на виділення певної 
суми грошей на покриття коштів для відшко- 
дування колишніх робітників, котрі особисто по- 
терпіли в наслідок нацизької політики відносно 
до чужинецьких робітників (Auslandische 
Arbeitskrafte im Deutschen Reich) під час П Світової 
війни в Німеччині, Зі всіх чужинецьких робінтиків 
в Німеччині найбільш потерпіли так звані 
«Овіагрейїег' до котрих належали: українці (зі 


східних земель), білоруси та росіяни. Другі з 
черги, це були поляки котрі носили “P” i були 
обмежені в особистих комунікаціях, однак на 
загал користувались багато кращими ea 
життя як ці “Ostarbeiter’. 

Компенсація буде одноразова для тих хто 
уздогіднить місце і час праці. Винагорода буде 
встановлена від якости праці та часу, тарифа 
заробітку чужинецького робітника, та німецького 
буде фактором вирішення відшкодування. Не 
вирішено хто займеться (яке Міністерство) або 
котра офіційна установа, тою справою. Проблема 
в тому, що багато з колишніх воєнних фабрик 
вже не існують, але компенсація повинна бути 
виділена. Парлямент Німецького уряду вже має 
намічену суму, але тримає це в секреті. Це 
маленькі справи адміністративного порядку і не 
передбачається великих труднощів в пола- 
годженню. Світовий Конгрес Українців (СКУ) 
в Обіжнику ч. 7 за червень 1999 року повідомив, 
що зголосились дві особи, Юрій Курис та Тарас 
Грицина, від котрих можна отримати дальші 
інфорамації. За ближчими інформаціями в тій 
справі, просимо звертатись по адресі заподаній 
в оголошенню. 


Побратимські зв'язки міст 


У ес 
країни 

(Прес-центр «Південь»)--В Одесі побував 
посол Їталії в Україні Джан Лука Бертинетто. 
Серед іншого він побував в одеському державному 
університеті. 

Ректор Одеського державного університету Ва- 
лентин Сментина ознайомив італійського дипло- 
мата з системою освіти у найстарішому вищому 
навчальному закладі Одеси і наголосив на 
плідності співпраці яка сьогодні існує з багатьма 
навчальними закладами Італійської республіки. 

Що стосується найближчих плянів італійської 
сторони, пан Бертінетто відзначив, що в Одесі 
плянується відкрити консульство та Італійський 
культурний центр, на базі якого передбачається 
створити фонд друкованої продукції, відеомате- 
ріялів, курси вивчення італійської мови. Пан 
посол висловив побажання аби згаданий центр 
було розташовано саме на території Одеського 
державного університету. Для довідки слід 
нагадати, що у будинку ОДУ сьогоді активно 
працює Британський культурний центр. 

Мова на зустрічі йшла і про питання активізації 


та Італії 


побратимських зв'язків між містами італії та 
України. Плянується незабаром створити 
об'єднання міст-побратимів, до якого буде входити 
Одеса, Маріуполь, Генуя та Савона. 

Як зазначив пан Бертінетто, можливими є і 
інші форми двосторонніх взаємин, а Одеса мала 
б виступати з різними ініціятивами, які будуть 
реалізуватися. Між Італією та Україною існують 
давні економічні зв'язки, i хоча сьогодні потік 
туристів не досяг бажаного рівня, однак, ситуація 
незабаром може змінитися на краще - вважає 
пан посол. А активізації взаємин служитиме 
консульство Італії в Одесі, яке плянується 
відкрити можливо вже цього року. 

Доречі, вже сьогодні в Одесі є вулиця яка 
має назву «Їталійська», а кораблі BMC Їталії є 
частими гостями мальовничого Одеського морсь- 
кого вокзалу. 

Під час перебування в Одесі, поважний гість 
мав зустрічі з міським головою Русланом Боде- 
ланом та Головою Одеської облдержадміністрації 
Сергієм Гриневецьким. 
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Conference оп “‘integration” held in Kyiv 


(JF Monitor)—A well-publicized inter-parliamentary 
conference on the “integration” of Russia, Ukraine and 
Belarus opened June 10 in Kyiv. 

Russian Duma Chairman Gennady Seleznev and 
Federation Council Chairman Yegor Stroev, Ukrainian 
Verkhovna Rada Chairman Oleksandr Tkachenko, 
Belarusian House of Representatives Chairman Anatoly 
Malafeev and Council of the Republic Chairman Pavel 
Shipuk and Yugoslavia’s Veche of the Republics (up- 
per house of parliament) Chairman Srdje Bozovic led 
the respective delegations. 

The participants were received by Ukrainian Presi- 
dent Leonid Kuchma just before the start of the con- 
ference. While the high rank of the visitors made it 
virtually obligatory for Kuchma to receive them, the 
unusual timing of the meeting seemed designed to spare 
Kuchma the more serious embarrassment of not receiv- 
ing them until after they made some predictable state- 
ments against Ukrainian independence. 

The Ukrainian parliament’s first deputy chairman, 
communist Adam Martynyuk, set the tone of the con- 

ference before it began. He confidently predicted that 
the Verkhovna Rada will — whether during the present 
or the next convocation, but “without doubt” in either 
case — approve Ukraine’s accession to the Russia- 
Belarus Union. 

Originally intended to take place in Chernihiv, the 


conference was moved to Kyiv for maximum political 
impact in Ukraine during this presidential election year. 
The Red forces hope that a mix of Soviet nostalgia and 
pan-Slavist slogans will help them to mobilize their 
electorate.. 

Also in Kyiv June 10, Ukrainian Foreign Minister 
Borys Tarasyuk received a delegation of the North At- 
lantic Parliamentary Assembly, NATO’s inter-parlia- 
mentary body. 

Tarasyuk named “European and Euro-Atlantic inte- 
gration” as the number one priority of the Ukrainian 
government. He reaffirmed official Kyiv’s vision: ac- 
cording to which “Ukraine’s future is in Europe” for 
both economic and security considerations. 

But Tarasyuk also pointed out that Ukrainian policy 
— unlike the policies of Ukraine’s western neighbors 
— is handicapped by serious differences between the 
executive and the legislative branches regarding the 
country’s future. Tarasyuk described the conference on 
Russia-Belarus-Ukraine integration as “an attempt to 
return to the past.” Parties of national-democratic ori- 
entation in Ukraine have issued statements condemn- 
ing that conference as directed against Ukrainian inde- 
pendence and incompatible with its constitution. 

The clash of views is not just over foreign policy but 
over the nation’s future and helps highlight the stakes 
involved in Ukraine’s upcoming presidential election. 


Supreme Court rules in Moroz’s favour 


(RFE/RL)—Ukraine’s Supreme 
Court on June 8 ordered the Central 
Electoral Commission to issue an- 
other 150,000 voter registration 
forms to presidential candidate 
Oleksandr Moroz, who has accused 
the authorities of blocking his elec- 
tion campaign. 

Moroz said the Central Electoral 
Committee is refusing to give him 
forms to collect the required signa- 
tures supporting his candidacy. 

“We are facing a deliberate and 
planned campaign aimed at prevent- 
ing my participation in the elec- 
tions,” AP quoted Moroz as saying 
June 7. 


The same day, the Supreme Court 
began considering Moroz’s com- 
plaint that he has received only 
110,000 forms, instead of the nec- 
essary 260,000. 

“T know that the strategy of 
Kuchma’s present team is to prevent 
me from registering [as a presiden- 
tial candidate],’’ Moroz told the June 
5 “Zerkalo nedeli.” 

The candidates registered to run 
in the Oct. 31 elections must use 
such forms to collect by July 13 at 
least 1 million signatures support- 
ing their candidacy. 

Electoral officials said they will 
fulfill the court decision, although 


Newsbriefs 


Kuchma submits election signatures 
(RFE/RL)—The electoral staff of Ukrainian President Leonid Kuchma 
on June 14 submitted voter registration forms with nearly 2 million 
signatures supporting Kuchma’s re-election bid in the Oct. 31 presi- 
dential elections. Each of the 18 candidates registered by the Central 
Electoral Commission must collect at least 1 million signatures by 
July 13 in order to be allowed to run. 


Miners launch protest march 

(RFE/RL)—Some 200 miners from the town of Krasnodon in east- 
ern Ukraine have started a protest march due to reach Kyiv next month, 
Reuters reported on June 11. Mykhaylo Volynets, head of the Inde- 
pendent Coal Miners Trade Union, told the agency that the march is a 
spontaneous protest action by people who have not been paid for more 
than 14 months. Volynets added that the government owes Ukrainian 
miners some 1.37 billion hryvni (C$509 million) in unpaid wages 
and that miners are planning massive nationwide protests next month 


Czech visa plans criticized 

(RFE/RL)—Ukrainian Supreme Council Deputy Chairman Viktor 
Medvedchuk has said the Czech Republic’s plans to introduce visa 
requirements for Ukrainians are not in line with the Czech leadership’s 
declared intention to support Ukraine’s European Union bid. Accord- 
ing to Medvedchuk, such actions contribute to strengthening the in- 
fluence of leftist forces in Ukraine and other CIS states, Ukrainian 
Radio reported on June 3. 


Kyiv sizzles 

(Eastern Economist)—State Weather Service Senior Engineer 
Liudmila Savchenko said June 10 that the 34C temperature regis- 
tered in Kyiv June 9 is one degree lower than the record recorded in 
1885. According to state health officials, ultraviolet radiation will be 
greatest June 22-23. Health officials have recommended minimizing 
the amount of time spent in the sun between 11:00 am and 15:00 pm. 


Turkmenistan pressures Ukraine on debt 
(RFE/RL)—Turkmenistan is demanding that Ukraine either pay its 
debt for gas supplies in 1998, totaling US$120 million, or restructure 
the sum into a “sovereign debt,” the “Eastern Economic Daily” re- 
ported on June 8. Turkmen sources estimate that Ukraine’s debt for 
gas supplies in 1999 so far exceeds $300 million, while the total debt 
for Turkmen gas received by the end of 1998 stands at $450 million. 
Turkmenistan halted gas supplies to Ukraine last month. 


Ukrainians to climb Everest again 
(Eastern Economist)—’A new Ukrainian expedition to the Himalayas, 
Everest-2000 is planned,” announced Ukrainian Flags At World’s Top 
spokesman June 2. According to him, the goal of the exercise is to 
focus the government’s attention on financing sport and culture.”. 
The costs of the Everest-2000 program totals US $250,000. 


one of them, Viktor Alsufyev, com- 
mented that the court “allowed it- 
self to be dragged into political 
games,” AP reported. 

Alsufyev noted that the court ear- 
lier refused to give more registration 
forms to President Leonid Kuchma 
and Hennadiy Udovenko, a candi- 
date from Rukh. 
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(416) 695-2458 
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Amount 


Name which appears on card 


HELP US HELP THE CHILDREN - AIDONS LES ENFANTS - ПРИЯТЕЛІ ДІТЕЙ 


HELP US SEND AN ORPHAN TO CAMP 


The Help Us Help the Children project of the Children ої Chornoby] Canadian Fund delivers humanitarian 
aid to over 185 orphanages in Ukraine improving the quality of life of over 35,000 orphans. In addition to 
providing the children with the basic necessaries of life, such as medication, infant formula, clothing, footwear 
and educational supplies, Help Us Help Children also strives to develop their self-confidence, independence, 
self-sufficiency, team work and self-esteem. Over the past four years, over 1000 orphans have attended 
summer camps in Ukraine's Carpathian Mountains where both Canadian and Ukrainian professionals focus 
on the development of orphans through extra-curricular activities. This year we have once again accepted 
300 orphans to participate in SUMMER CAMP 199 - "KOZAKS OF THE 21ST CENTURY". We will 
continue to instill among the children an understanding of Ukraine's history and culture and to develop a 
sense of belonging and pride in their country. 


Please assist Help Us Help the Children and sponsor an orphan to Camp '99 in Ukraine's Carpathian 
Mountains. It costs $150.00 for one child to attend camp. This includes their transportation to camp, 
accommodation, three meals a day, new shoes, socks, a hat, T-shirts, pants, towels, hygiene items such 
as toothpaste and shampoo, as well as other items for each child. With a minimum donation of $50.00 
you will receive: a certificate of your sponsorship, a picture of the child you helped sponsor, a thank- 
you letter from the child as well as a tax receipt. 


| I would like to donate (please circle): 


Please make cheques payable to Help Us Help the Children, - CCCF 


2118-A BLOOR ST. W., SUITE 200 
TORONTO, ONTARIO, CANADA M6P 1A5 
Charity Reg. #0877332-03 Bus. Reg. #13690 9538 RR 0001 


Expiry date 


A tax receipt will be issued in Canada or the United States 
If you have any questions, please call us at (416) 604-4611 or fax (416) 604-1688 
or send us an E-mail at: cccf@idirect.com or director@chornobyl.ca 


| 
| 
| 
| 
| 
| or charge my credit card (please circle): 
| 
| 
| 
| 
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ТУ station complains 
of political harassment 


(RFE/RL)—The STB television company, a popular private net- 
work set up in Ukraine in 1997, has complained of political pressure, 
which, it says, is part of a growing battle for control over the media 
during the presidential campaign, AP and Reuters reported. 

STB acting chairman Dmytro Prykordonny told journalists on June 
8 that the government ordered the channel to stop broadcasting out- 
side Kyiv by means of satellite. 

The order, if implemented, would deprive STB of access to half its 
viewers, according to Prykordonny. 

He also said tax inspectors are almost constantly at STB’s offices, 
looking for tax violations. 

In March, STB appealed to the president and the parliamen- 
tary speaker for protection against assaults on and intimidation of 
its journalists. 


WASYL ODYNSKY 
DEFENCE TRUST FUND 


In September 1997 the Minister of Citizenship and Immigration of 
Canada served Wasyl Odynsky with documents seeking to deport 
him for allegedly making false representations about his wartime 
activities in his application for Canadian citizenship. 


Wasyl Odynsky has not been charged with war crimes. 
Despite the lack of evidence of war criminality against Wasyl 


Odynsky the government of Canada is continuing with deportation 
proceedings against him. Mr. Odynskys trial began February 1, 1999 


and his legal fees have exceeded $300,000. Like Ivan Demjanjuk 
before him, even if Mr. Odynsky is successful, this trial will have 
cost him his life savings. 


The financial strain is more than he and his family can bear and his 
defense must not falter for lack of funds. Please give generously to 
the Wasyl Odynsky Defense Trust Fund. 


Donations in Support of this Trust Fund 
may be sent to 


Wasyl Odynsky Defence Trust Fund 
5289 Roebuck Ct. 
Mississauga, Ontario L5R 2J5 
905-890-8110 
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Українські Вісті це незалежна газета, яка сама утримується 
із передплат, оголошень та пожертв на пресовий фонд. Просимо 
підтримувати нашу газету повищими джерелами. Дякуємо 
заздалегідь за Вашу підтримку. 


A fitting tribute 
for a fitting hero 


Over 1600 people paid tribute to former Edmonton Mayor and Alberta 
Liberal Leader Laurence Decore in Edmonton June 4. 

It was a fitting tribute for a fitting hero. 

Laurence Decore stands out as one of the most successful Ukrainian Ca- 
nadian politicians in history. As Mayor of Edmonton he amassed electoral 
majorities that were unsurpassed before and have not been matched since. 

His many accomplishments included settling the issue of long distance 
rates between Edmonton telephone and Alberta Government Telephones, 
energizing the downtown core, negotiating a new program of Rapid Light 
Transit Development and developing a debt management program for the 
city that won three international awards. 

As Alberta Liberal Leader he came ever so close to catching the prize of 
government, losing only when the Progressive Conservatives elected Ralph 
Klein as leader and Klein proceeded to swipe the Liberal platform of fis- 
cal responsibility right from under their nose. 

Yet Klein was among the many who paid tribute to Laurence that night, 
noting he was a most worthy opponent. 

Throughout his career, Decore has remained fiercely loyal to his Ukrai- 
nian roots, which date back to his great grandfather, Dmytro, who settled 
in Alberta in 1898. 

It was these roots that honed Decore’s deep commitment to 
multiculturalism — a commitment that has become a personal trademark 
of his political life. 

A former president of both the Ukrainian Professional and Business 
Club of Edmonton and the Ukrainian Professional and Business Federa- 
tion of Canada, he was a member of a group that prepared briefs for the 
federal and provincial governments which led towards the acceptance of 
multiculturalism as an official policy by both levels of government. He 
also helped establish a Ukrainian chair at the University of Alberta and 
the Ukrainian-English bilingual program in Alberta. 

From 1980 until 1983, Decore served as chairman of the Canadian 
Multiculturalism Council, an advisory committee to the federal govern- 
ment, representing over 100 of Canada’s ethnocultural communities. 

It was in this capacity that he organized a lobby which convinced the 
federal government to enshrine multiculturalism in the Canadian Consti- 
tution through Article 27 of the Charter of Rights. 

As Mayor he initiated a multicultural policy for the City. 

As Alberta Liberal Leader he again championed the cause of multiculturalism 
brought representatives from many ethnocultural communities (including sev- 
eral prominent Ukrainian Canadians) into the legislature. 

For the past 10 years Decore has been waging a courageous battle with 
cancer. The effect of the treatment show on his body. But it was typical of 
his selfless nature that he agreed to the tribute only when the funds would 
be used for the benefit of the Noujaim Institute for Pharmalogical Oncol- 
ogy (Cancer Drug) Research at the University of Alberta. 

To those who have known Laurence for some time, it was heartbreak- 
ing to see him at the tribute dinner with the physical effects the treatment 
has had upon him and to realize that his days are numbered. He says his 
doctors told him his life would end several months ago. 

Yet he continues to struggle and carry on. The inevitable may yet come 
to pass, but Decore can look back at a lifetime of achievement with pride 
and honour. 


me back to 


By Dr. Lubomyr Luciuk 

When he leaves, which will be soon, some will miss 
him more than others. He’s that kind of man. He’s that 
kind of priest. 

When I first met him I already knew that our group 
needed a man of God in our midst. Not that we were 
religious. The chores we took on, such as countering 
propaganda about “thousands of Nazi war criminals” 
hiding in the Ukrainian Canadian community”’s midst, 
were political. Profoundly so. Yet we were astute 
enough to appreciate that having a Ukrainian Catholic 
priest beside us as we did this work, worked. And so 
he was there for many of our carefully managed events. 
When, for example, we unveiled plaques recalling the 
unjust imprisonment of Ukrainians as “enemy aliens” 
during this country’s first national internment opera- 
tions. Or honoured Filip Konowal, Canada’s only 
Ukrainian recipient of the Victoria Cross. 

However, this priest did more than just accept our 
invitations to participate and pray. He strove to ensure 
that his fellow priests of the Ukrainian Catholic faith 
came too. And so not only the vestments he wore and 
the Cross he bore, or the Holy Water he sprinkled, but 
his very presence helped sanction our causes. And 
helped undermine the opposition. 

So we used him. How clever we thought we were 
being. For while I, and I am sure most of my colleagues, 
had been raised to believe in the Ukrainian Catholic 
Church as the reliquary of our embattled nation, most 
of us had somehow disconnected from that very same 
Church, years ago. Certainly for me, Catholicism ap- 
peared to be out of step with the real world, comprised 
of obscure doctrines of little relevance to the kind of 
man I wanted to be, or at least be seen as — a man of 
deeds, of passion, slaved to the notion of freeing 
Ukraine. So, while I knew that we needed a priest, and 
even as I found myself liking this man, I was neverthe- 
less not above scoffing about “incense and incest” in 
the Church. Jokes at the expense of the clergy proved 
to others how very modern I was. Of course I got laughs. 
A good buffoon does. 

In the years since we first met this priest has, inevi- 
tably, had a chance to learn a lot about me. He has been 
there for good times, certainly, but more often when 
times were bad. Yet he was not repelled. Whenever 
asked, he answered our call to serve again, knowing 
who we were, who I am, what our group does. He did 
so willingly, always with good humour. Why? What 
did he have to gain? Now that the prospect of his leav- 
ing has grown near I, like anyone facing loss, have had 
to ask myself that. And I have had to consider what his 
deduction from our ranks will mean. I know it will be a 
great loss. For while that fraction of us who articulate 
our community’s interests and defend it against defa- 
mation are not fearful of standing up for the principles 
that we believe in, our struggles are, in essence, secu- 
lar. That makes them ephemeral, fleeting, all too soon 
forgotten. We have acted, and well, but always in the 
here and now, believing what we were doing was right. 
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The priest who brought 
my Church 


The funny thing is that I don’t think 
this man set out to bring me back to 
the church of my forefathers. Perhaps 
it was the priest in him who did. 


But for all of the sound and fury of our protests and of 
our actions and of our reactions I have still often been 
left wondering — does any of what we do make a real 
difference? 

And so I have started to compare our deeds with this 
priest’s record. Others tell me that he revitalized more 
than one parish, that he has comforted the ill, brought 
consolation to the bereaved, joy to his congregation. 
Probably. I can’t say. I was not usually a churchgoer. 
But that changed in recent weeks. Sad to see this man 
go, I began to attend the Divine Liturgy, which he cel- 
ebrates each morning. I wanted to better understand 
him and to show thanks. To my surprise, I have found 
myself pausing within the confines of the sacred space 
of his church to reconsider what role faith should play 
in the life of a middle-aged professor, by common ac- 
count often a sinner. In doing so I have reminded my- 
self about how moving I always found the Roman 
centurion’s admission, “Lord I am not worthy to have 
you come under my roof.” Christ was reportedly as- 
tonished at this veteran’s faith, of a depth that He said 
was found nowhere else in Israel. Faith, yet found in a 
fighting man. : 

So 1 am trying to understand what faith is. Obviously, 
it is an act of trust, a self-abandonment. It is also a 
commitment to a guiding word. And it is the latter that 
remains difficult for me. For faith, I appreciate, must 
be a surrender, and that is not a word that I have ever 
been comfortable with. And yet this man of Christ, who 
stood by my side many times as I fought battles that 
needed fighting, was able to gently yet persistently 
demonstrate a certain truth. His own works have shown 
me that the submission he makes to his faith is not nec- 
essarily a bondage. It can be liberating. In many re- 
spects he is freer than I am because of his profoundly 
joyful, fulfilling faith. The funny thing is that I don’t 
think this man set out to bring me back to the church of 
my forefathers. Perhaps it was the priest in him who 
did. 3 

Should I name him? There is по need to. He would 
certainly be content with simple, spoken thanks. But 
that would be unfaithful. So I offer public gratitude to 
Father Bohdan Lukie. God bless you for leaving me a 
better man than the one you found. 


Dr Lubomyr Luciuk is director of research for the 
Ukrainian Canadian Civil Liberties Association and a 
reviving Ukrainian Catholic. 


Шодо Міжнародної конференції 
«Білорусь, Росія, Україна: 


досвід та проблеми інтеграції» 


(Посольство України в Канаді)- На запитання 
«Інтерфаксу» щодо ставлення до організованої 
керівництвом та частиною депутатів Верховної 
Ради міжпарляментської конференції «Білорусь, 
Росія, Україна: досвід та проблеми інтеграції», 
високопоставлений представник українського 
зовнішньополітичного відомства зазначив: 

Викликає подив, що готуючи представницьку 
міжнародну конференцію за участю керівників 
парляментів надзвичайно важливих для нас 
сусідніх країн, її організатори повідомили про 
це Уряд України та Міністерство закордонних 
справ лише напередодні, за лічені години до її 
початку. Неважко уявити собі, якою була б 
реакція в Росії чи Білорусі, якби це було зроблено 
там аналогічним чином. 

Чому так робиться? Може тому, що під гаслом 
подальшого розвитку співробітництва України з 
двома близькими для неї країнами робитиметься 
спроба поставити під сумнів історичний вибір 
українського народу, оживити примару СРСР?! 
На жаль, сьогоднішні висловлювання одного з 
чільних керівників Верховної Ради підтверджують 
цей сценарій. Інакше як можна розцінити легко- 
важну обіцянку від імені Верховної Ради неза- 


лежної української держави «вступити до союзу 
Росії й Білорусі»? 

Цілком очевидно, що за цими діями і вислов- 
люваннями певної частини законодавчого органу 
і деяких політичних сил проглядаються антикон- 
ституційні пляни не лише зміни зовнішньо- 
політичного курсу, а й відмови від незалежності, 
української державності. 

Уряд України твердо і послідовно стоїть на 
позиціях всебічного розвитку дружніх добро- 
сусідських відносин з Росією і Білоруссю. Існуючі 
форми двосторонніх зв'язків і співпраці в рамках 
СНД цілком задовольняють ці цілі. В той же 
час святими для нас залишаються вистраждані 
століттями українською нацією державна неза- 
лежність, свобода, суверенітет, національні інте- 
реси. Ми висловлювали і висловлюємо запере- 
чення щодо спроб відвернути Україну від 
реалізації своєї віковічної мрії: повернення в 
сім'ю вільних, демократичних, заможних евро- 
пейських народів. 

Якщо ця конференція слугуватиме таким 
спробам, то це не зміцнюватиме авторитет 
України як суверенної европейської держави. 
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Few alternatives to Kuchma among centre-right forces 


(JF Monitor)—The presidential 
campaign in Ukraine — with elec- 
tions scheduled for Oct. 31 — has 
entered a decisive stage. 

Each runner must collect a mil- 
lion signatures to be officially reg- 
istered as a nominee in the elections. 
Success depends on having the 
backing of parties with well-estab- 
lished regional networks. 

The signatures, by law, must rep- 
resent two-thirds of Ukraine’s 25 re- 
gions, with no fewer than 30,000 
signatures in each of those regions. 

None of Ukraine’s weakling non- 
leftist parties can fulfill this task 
alone. The candidates are therefore 
busy creating electoral coalitions. 
The not-so-numerous pro-market 
candidates, due to their scanty re- 
sources, also have very different 
prospects. 

Incumbent President Leonid 
Kuchma, however, should not en- 
counter any problems at this stage. 
Along with the assistance of the 
government machine, represented 
by Premier Valeriy Pustovoytenko’s 
People’s Democratic Party (NDP) 
and the Zlahoda association, he is 


Lazarenko’s 


political swan song 

(JF Monitor)—Ukraine’s fugitive 
former prime minister, Pavlo 
Lazarenko, sent word June 14 from 
the United States that he is dropping 
out of the race for the Ukrainian 
presidency. 

Lazarenko complained of “mas- 
sive pressure by the authorities” 
against the opposition in general and 
against his Hromada party in par- 
ticular. He urged, nevertheless, per- 
sistence in pursuing “the strategic 
goal of replacing the present re- 
gime.” 

.Lazarenko’s decision cut short the. 
show of enthusiasm put on by his 
party, Hromada, which had just 
nominated him as presidential can- 
didate at a congress on June 12 in 
Kyiv. Hromada demonstratively 
held part of that congress in the 
Street after being refused access to 
premises it had rented in advance. 

The organizers mustered 256 del- 
egates from all of Ukraine’s regions 
— a tribute to the continuing ability 
of the rump clan in Dnipropetrovsk 
to bankroll political activities coun- 
try-wide. The congress listened to а 
recorded address by Lazarenko on 
the political situation in Ukraine and 
approved a statement in which it 
accused the government of planning 
to manipulate the election and es- 
tablish a dictatorship. It called on op- 
position forces to form a common 
front against the authorities and 
launched the signature-collecting 
campaign in support of Lazarenko’s 
candidacy. 

Ukraine’s Prosecutor General 
Mykhaylo Potebenko, however, lost 
no time in pointing out that 
Lazarenko no longer meets the 
qualifications of a presidential can- 
didate, to wit, ten years of continu- 
ous residence in Ukraine prior to the 
election date and a legally valid re- 
port on his income and assets. 

Lazarenko is currently seeking 
asylum in the United States in the 
hope of avoiding prosecution in both 
Ukraine and Switzerland on charges 
stemming from the financial opera- 
tions which enriched him while he 
was in government. He has been 
abandoned by a part of the 
Dnipropetrovsk clan and by the Red 
parties which had only recently ac- 
cepted him as an ally against Presi- 
dent Leonid Kuchma. The Hromada 
congress and Lazarenko’s decision 
to abandon the presidential race are 
almost certainly the political swan 
song of both the party and 
Lazarenko. 


now backed by a wide coalition of 
centrist parties, having business-ori- 
ented leaders well connected to the 
administration and thus genuinely 
interested in his re-election. The 
coalition — representing 12 parties, 
including the NDP, the United So- 
cial Democratic Party, two wings of 
the split Liberal Party, the Muslims 
Party, and the Inter-regional Bloc of 
Reforms — was announced on June 9. 

Another non-leftist prospective 
candidate is former security chief 


and premier Yevhen Marchuk, from 
whom a strong campaign was ini- 
tially expected. Marchuk continues 
a search for his own political niche. 
On June 10, an assemblage of small 
nationalist parties — including the 
Republicans, the Organization of 
Ukrainian Nationalists and the ex- 
treme right State Independence of 
Ukraine — announced a coalition 
named “Our President Yevhen 
Marchuk.” It is hard to say whether 
Marchuk really needs their assis- 


tance, or whether the tiny parties — 
none of which is represented in par- 
liament — need Marchuk to attract 
media attention and remain afloat. 
Interestingly, neither Marchuk nor 
his Social Democratic Union were 
present when this coalition agree- 
ment was signed. 

Meanwhile, Rukh — once the 
strongest nationalist party — con- 
tinues suffering a severe identity 
crisis. Asked whether Rukh reunifi- 
cation is possible, Yuriy Kostenko, 


leader of one party faction and a 
presidential candidate, said he con- 
siders it “unrealistic.” In an earlier 
interview, Hennadiy Udovenko, 
leader of the rival Rukh wing and a 
presidential candidate himself, said 
that unification of liberal parties 
may be possible “when it becomes 
clear which candidate has received 
[the requisite] million signatures.” 
It may turn out that only Kuchma 
and the Reds with their strong party 
backing will succeed in this. 


Programs and services for children and youth 


An investment in the health of our children 
for today and tomorrow. 


- In the 1999 Budget, the Government of Canada 
demonstrated its commitment to improve the 
health of pregnant women and their babies. 


- The Canada Prenatal Nutrition Program already 
funds 280 community-based projects across Canada, 
and in 400 First Nations and Inuit communities. 
The Program offers 20,000 pregnant women the 
support they need to give their babies a healthy 


start in life. 


¢ Now with additional funding of $75, million over 
three years, more than 35,000 Canadian women 
whose health or whose baby’s health is at risk 
will benefit from this investment in communities 


all across Canada. 


- The new funding will make it possible to increase 
efforts to prevent Fetal Alcohol Syndrome, 
the leading cause of preventable birth defects 


in children. 


¢ There are a lot of other ways to give our children 
a good start in life. For details about this and 
all of the other services for children, call for your 
free copy of the Guide to Federal Programs and 
Services for Children and Youth. 


For a copy of the Guide or other materials you 
may find useful about the health of your children, 


please call 


1800 O-Canada 


(1800 622-6232), 


or TTY: 


1800 465-7735 


or visit our Web site at: 
www.canada.gc.ca 


Canada 
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Desna celebrates 
25th anniversary 


(UkrNews)—A sellout crowd of 300 attended a gala concert and ban- 
quet to mark the 25th Anniversary of the Desna Ukrainian Dance Com- 
pany at the Ukrainian National Federation Hall in Toronto, May 29. 

The Desna Ukrainian Dance Company first appeared on the Toronto 
arts scene in 1974. Named after the majestic river in north central Ukraine, 
Desna sprang forth into Canadian, American and European circles, per- 
petuating the richness and beauty of Ukrainian culture and tradition. 

The Desna Dancers grew out of a successful performing choir, the Desna 
Ensemble. It was after a government funded cross-Canada tour that a пит- 
ber of choir members decided to form their own dance troupe. Under the 
direction of Andrew Malette, the Desna Dancers gave their first Toronto 
performance in 1976 at West Park Collegiate to a standing room only 
audience. 

Speaking at the banquet, Mark Olynyk, one of the original members of 
both the Desna choir and dancers, recalled that original tour and the 
begining of the dance group. 

“The choir was well received wherever it performed. Audiences were 
impressed by the quality of performance of a choir consisting of such 
young performers,” he said. 

“During these early years the group grew to about 25 dancers and de- 
veloped a repertoire of dances from the Poltava region. We often per- 
formed at concerts with the choir, as well as the usual circuit of folk festi- 
vals, weddings, and the like. In 1979, the dancers went on their first real 
trip to Dauphin Manitoba, and performed at the Dauphin Ukrainian Festi- 
val,” recalled Olynyk. 

In 1979, Olynyk began his seven year term as director and choreogra- 
pher of Desna. Under his guidance, Desna’s repertoire expanded from 
dances representing the Poltava region to a repertoire covering several 
regions of Ukraine. It was also during his tenure that Desna began their 
successful trips to France in the summers of 1983 and 1985, at the invita- 
tion of the French Folk Arts Council. 

In the summer of 1988, under the direction of Andrej Baczynskyj, Desna 
embarked on a third tour of France, dazzling French audiences wherever 
they performed. During the summer of 1989 Desna performed at the Metro 
International Caravan at the Kyiv Pavilion in Toronto, and won the “Best 
Traditional Show” award. 

In 1992 Desna concentrated on touring and promoting their musical, 
Ukrainians on Broadway to audiences throughout Canada and the United 
States. The show featured guests such as Ihor Baczynskyj, Ron Cahute, 
Kris Mychalkiw, and Orest Sushko. 

In 1996, under the artistic directorship of Valeri and Lesia Movtchan, 
Desna opened the Desna School of Ukrainian Dance. Today, Desna works 
with Alexander Sokurenko, formerly of the Virsky Ukrainian National 
Dance Company and the recipient of the Presidential decreed title of “Mer 
ited Artist of Ukraine”. 

Desna is also well known to Metro Caravan audiences in Toronto, per- 
forming for many years at the Poltava, Одеза апа Kyiv Pavilions between 
1974-1998. 

Throughout the years Desna has won the Toronto International Cara- 
van “Best Traditional Show” award at the Kyiv Pavilion, had consistent 
top three placements and won first place at the Chin International Folk- 
lore Completion in 1991, 1992, 1994 and 1998 (winning two years in a 
row was only accomplished by two other groups in 27 years) 

During the Anniversary Concert, Desna performed several numbers, as 
did the children of the Desna School of = SELES Dance. 


Mark Olynyk: "Those were the Days". 


PHOTOS — LU TASKEY 


Ukrainian Мем/5ЛУкраїнські Вісті June 16-29, 16-29 червня, 1999 


Professor Bociurkiw’ 


(CIUS)—On April 17, a scholarly 
discussion on “Church and Nation in 
Ukraine” was held at the Intemational 
Affairs Building of Columbia Univer- 
sity (New York) in memory of Dr. 
Bohdan R. Bociurkiw (1925-1998), 
professor emeritus of Carleton Univer- 
sity in Ottawa and long-time colleague 


and friend of the Canadian Institute of Б 


Ukrainian Studies. 

- The session was organized by the 
CIUS Church Studies Programme as 
part of the Fourth Annual World 
Convention of the Association for 
the Study of Nationalities (ASN), 
held on April 15-17 and sponsored 
by the Harriman Institute, Columbia 
University, and the Watson Institute 
for International Studies, Brown 
University. 

The session was chaired by a 
former student of Prof. Bociurkiw, 
Dr. Dominique Arel (Brown Univer- 
sity), ASN vice-president and head 
of the convention’s program com- 
mittee. Dr. Arel read a brief biogra- 
phy of Prof. Bociurkiw and shared 
his memories of meetings with his 
former professor 

Papers were presented at the ses- 
sion by the heads of two CIUS units: 
Dr. Frank Sysyn, director of the Pe- 
ter Jacyk Centre for Ukrainian His- 
torical Research, and Dr. Serhii 
Plokhy, director of the Church Stud- 
ies Program. 

In his paper, “The Ukrainian Con- 
troversy and the Orthodox 
Oecumene,” Dr. Sysyn discussed the 
current status of Ukraine’s Orthodox 
churches, stressing the role of Ukrai- 
nian Orthodox churches in the USA 
and Canada and their relations with 
the Ecumenical Patriarchate in set- 
tling the religious conflict in 
Ukraine. 

Dr. Plokhy’s paper, “Religion and 
National identity in Twentieth-Cen- 
tury Ukraine: Reevaluating the So- 
viet Period,” analyzed the influence 


From left to right: Dr. Jose Casanova, Dr. Frank Sysyn, Michael Bociurkiw, 
Vera Bociurkiw, Dr. Dominique Arel, Dr. Serhii Plokhy. 
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of Soviet religious policy on the re- 
lationship between national and re- 
ligious identity among resident of 
Ukraine. In his discussion, Dr. 
Plokhy made extensive reference to 
Prof. Bociurkiw’s research. 

The commentator for the session 
was Prof. Jose Casanova of the New 
School for Social Research (New 
York), who proposed several socio- 
logical models that might help to 
explain the interaction between 
church, state and society in contem- 
porary Ukraine. The papers and 
commentary were followed by an 
interesting discussion among nu- 
merous members of the audience 
and scholars from Canada, the USA, 
Great Britain and Israel. 

Following the session, Prof. 
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LE UKRAINIAN PYSANKA FOLK FESTIVAL 
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July 2,3,4 || « Ukrainian Music е Dan се « Folk Arts Yarmarok (Craft Sales) Food * Pioneer Demonstrations 
(Blacksmithing, Bread baking) « Over 1000 Ukrainian Dance Competitors е Singing & Music 
Competitions е Professional Grandstand Show « Afternoon Ukrainian Band Showcase 
e Bingo « Bear Garderns « Cabarets е Saturday Parade 
New for '99 г Grandstand Entertainment from Ukraine including Virsky Ukrainian Dance Company Stars 


Bociurkiw’s widow, Vera Bociur- 
kiw, and his son the journalist 


Michael Bociurkiw, thanked the or- "Come and find out ee 


ganizers of the session, the speak- . М 

ers, and all present for б поні Ше why Nick holds the Nw a 

memory of their husband and father. highest award є 
Prof. Bociurkiw willed his exten- PEAK 

sive library and archive to the 


Church Studies Program at CIUS. 
Most of this treasured gift has al- 
ready been received by CIUS, 
thanks to the generous assistance of 
Prof. Andrii Krawchuk of the Met- 
ropolitan Andrey Sheptytsky Insti- : 
tute of Eastern Christian Studies at 8. і 
Saint Paul University (Ottawa). 
Once the material has been reorga- 
nized at its new home, Prof. 
Bociurkiw’s library and archive will 
be open to researchers and students. 
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Торговельна виставка з участю відомого 


Юлія Войчишин 

Заходами Асоціяції українсь- 
ких канадських професіоналістів 
і підприємців в Оттаві відбулася 
у вівторок, 18-го травня, в залі 
Українського православного 
собору, друга річна торговельна 
виставка. 

Цією виставкою було пред- 
ставлено присутнім різні про- 
дукти і послуги, професіоналів 
і підприємців, художників і 
ремісників, програми і проєкти 
організацій, міжнародні не- 
урядові організації з програмами 
в Україні та ін. З наукових ін- 
ституцій взяли участь: Кафедра 
українських студій при Оттав- 
ському університеті з коорди- 
натором діяльності кафедри 
іреною Белл, Інститут Шептиць- 
кого з секретарем Лідою Мігус, 
школа ім. Лесі Українки з 
директором Христею Габрович 
та добродійкою Марійкою 
Онуферко, а книжки можна 
було придбати в Ethnicity Books 
Ширлей Климаш. З фінансових 
інституцій були - Кредитова 
спілка «Будучність» з Надею 
Гавришкевич і Богданом Миро- 
новичем та Національний банк 
з представникам Василем Висо- 
чанським. Три різні фірми тор- 
гівлі нерухомим майном репре- 
зентували Вікторія Карп'як, 
Корнель Попик і Анджеліка 
Першин. Мали свої столи 
адвокат Рон Tomock, дентист 
Таня Ковалюк, фотограф Юрко 
Попадинець, мистці Їгор Андріїв 
та Борис Волфовіч. Пред- 
ставлені були також Globalnet 
- подорожнє бюро з Віолеттою 
Касіяненко, фірма продуктів з 
України - Миколи Карпа, прог- 
рама «Відродження» в Україні 
(CIDA), похоронне заведення — 
Марко Дейнека, огородник фір- 
ми «Зачарована верба» - Тарас 
Федорук та потрібні речі для 
спорту голф - Оксана Ярош. З 
добродійних організацій - Канад- 
ський Фонд Дітям Чорнобиля 
мав свій столик з Оксаною 
Пясецькою, Олегом Кандибою 
та Юлією Войчишин. Посоль- 
ство України в Канаді представ- 
ляли шеф торговельної місії 
Посольства ігор Заглада, радник 
з питань економії Irop Вино- 
куров і секретар культури й 
інформації Тарас Малишевський. 
Велику стіну при вході займали 
архитектурні проєкти в Росії й 
Україні, головного гостя цього 
вечора, Василя Терона. 

Хто ж такий Василь Терон і 
що нам потрібно знати про 
нього? У «Біографічному довід- 
нику до історії українців Канади» 
Михайла Марунчака з 1986 року, 
знаходимо дуже стислу харак- 
теристику Терона, яка зачи- 
нається таким окресленням: 
«...мультімільйонер, народився 
в 1932 році в Гардентоні в 
провінції Манітоба в родині 
батьків, яких діди приїхали з 
Буковини до Канади». За його 
власними словами предки Терона 
приїхали до Канади в 1897 році. 
Він народився на т.зв. гомстеді 
де довкола них жили самі ук- 
раїнці, тож коли пішов до шко- 
ли, то взагалі не знав англійської 
мови. Все ж таки його життя 
склалося так, що він тепер не 
говорить по-українському. Свою 
архітектурну освіту він здобув 
у Вінніпезі, i в тому напрямі 
розвинувся його надзвичайний 
талант у будівництві великих 

масштабів. Він заснував власну 


фірму в Оттаві Teron Interna- 
tional Building Technologies, яка 
проєктувала i будувала доми, 
готелі, бюрові будинки та торго- 
вельні центри. За його проєктом 
й ініціятивою (придбав три 
тисячі акрів землі) побудовано 
Канату - модерне містечко біля 
Оттави, де головна вулиця 
носить ім'я Терона (Teron Drive). 
За це він одержав відзначення 
від Canadian Housing Design 
Council, єдине відзначення того 
роду, за проєктування цілого 
життєвого комплексу. Між ба- 
гатьма іншими відзначеннями 
має також Орден Канади. 

В 1973 році він був назна- 
чений канадським урядом прези- 
дентом Центральної корпорації 
мортгеджів і житлових питань, 
а в 1974 році став заступником 
Міністра міських справ Канади. 
В 1979 році повернувся назад 
до приватного життя і з того 
часу розвинув діяльність совєї 
фірми на міжнародному форумі, 
включаючи США, Европу, Єги- 
пет і навіть Китай. Останні 
шість років він розвинув діяль- 
ність в Східній Европі, а під 
сучасну пору в 4-ох містах Росії 
та в 2-ох України. В січні цього 
року він був одним з 150-и 
підприємців, що супроводили 
прем'єр-міністра Канади Жан 
Кретьєна до Києва. Його фірма 
в партнерстві з інженерною 
фірмою SNC-Lavalin подали 
проєкти модернізації Львівського 
летовища, перебудови і модер- 
нізації міського центру Львова 
і будови двох люксусових жит- 
лових будинків в центрі Києва. 


"Своїм досвідом про це, він по- 


годився поділитися з учасниками 
Торговельної виставки цього 
вечора, у своїй доповіді “Doing 
business іп Eastern Europe”. 
Після короткого представ- 
лення достойного гостя членом 
екзекутиви та організатором 
цього вечора Марком Дейнекою, 
пан Терон зробив деякі цікаві 
коментарі про його відношення 
до України. Він шкодує, що 
батьки дітей його покоління ува- 
жали, що їм треба вивчати ан- 
глійську мову і забути україн- 
ську, точно те саме, що робили 
батьки зі своїми дітьми в Ук- 
раїні, що майже довело до 
загальної русифікації. Хоч він 
не говорить по-українському 


"одначе він'почувається добре в 


Україні, уважає, що його праця 
в Україні допоможе йому 
відзискати мову його предків. 
Доповідач почав свій доклад 
аналізою сучасної ситуації в 
Східній Европі, беручи до уваги 
Косово, політичні та економічні 
проблеми в Росії й Україні, він 
ствердив, що тепер не найкраща 
пора говорити про бізнес в 
Східній Европі. Але він вважає, 


що це якразоє пора оцінити Й! 
провірити пророблене та зро- 


бити відповідні висновки, які 
допомогли б у майбутньому. На 
основі власного досвіду він 
твердить, що ті хто займаються 
міжнародною торгівлею найбіль- 
ше терплять від державних і 
міжнародних економічних, соці- 
яльних і політичних потрясень. 
Тому міжнародну торгівлю треба 
плянувати на довшу мету у 
переконанні, що Східня Европа 
має сильні фундаменти, високо- 
кваліфікованих людей праці, які 
вміють поборювати труднощі і 
мають позитивну настанову і які 
знаходяться в стратегічному 


положенні між Европою й 
Азією. Проблема полягає в 
тому, що вони ще не працюють 
за новими законами. Хоч висо- 
кокваліфіковані, їхнє знання є 
в іншій політичній і економічній 
системі, яке не можна досто- 
сувати до економії вільного рин- 
ку. Тепер треба творити нові 
інституції, приватизувати індус- 
трію і промисловість, намагатися 
покращити продуктивність, 
гармонізувати заробітки і ціни 
на товари, мобілізувати капітал 
щоб задовольнити потреби 
людей. Банкова система також 
не функціонує і позики від 
міжнародніх фінансових інсти- 
туцій тут не допоможуть. Бракує 
грошей тому, що люди не дові- 
ряють банкам і тримають гроші 
вдома. Отже банки не працюють 
для людей, нема мортгеджів і 
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підприємця Терона 


Пан Василь (William) Терон перед виставкою Канадського Фонду 
Дітям Чорнобиля. 


не платять відсотків. Хоч в 
крамницях повно товарів з різ- 
них країн, то нема покупців і 
тому вони засуджені на невдачу. 

Фірма пана Терона винайшла 


обнижує кошти, дозволяє міс- 
цевим робітникам будувати 
канадські висококвалітетні ДОМИ, 
пристосовані до місцевих тради- 


Терон підсумував все сказане 
твердженням, що займатися 
бізнесом в Східній Европі є 
викликом, який, він сподівається, 


специфічну міжнародну техно- 
логію спрямовану на будівництво 
по цілому світі. Ця технологія 
використовує мешне матеріялів 
і вимагає менше праці, а це 


цій, використовуючи місцевих 
робітників і місцеві матеріяли. 
Цей принцип буде застосований 
також в Києві i Львові, треба 
надіятися, що успішно. Пан 


буде задовольняючим для всіх. 
Після цього він відповів на 
декілька питань, а тоді взяв 
участь у прийнятті з вином і 
сиром. 


Ml з бю 


Учні виїхали зі школи в восьмій годині ранку 
28-го травня. Погода була погана в дорозі до 
«Оселі». До того часу як ми дісталися до табору, 
сонечко вже сіяло, хмар не було і був невеличкий 
холодний вітер. 

Ми вийшли з автобусів і нас привітали панна 
Комарницька, координатор Української Като- 
лицької Молоді і сестри з Саскатуну і зі Львова. 
Головна сестра, наш керівник була сестра Te- 
одосія. Вона працює і служить в церкві святого 
Иосифа. в, Саскатуні і також їздить на Україну 
кожні два місяці. 

Після того ми розпакувалися і порозсідалися 
по великій залі. Наші вчителі і директор 
розповіли нам розклад цілого дня. Потім сестра 
Теодосія почала свою лекцію про традиції і 
ритуали з цитатою від Конфуція. 

Ми говорили про індивідуальну величність і 
як це допомагає нам засновувати наші традиції 
i ритуали. Ми розмовляли про інші початки 
звідки ми дістаємо причини для наших особистих 
традицій. Ми обговорювали наші традиції і ста- 
родавні ритуали, які походять з Біблії і перейшли 
до нас від наших батьків, дідів і бабусь, а також 
сучасні позитивні і негативні ритуали в нашім 
суспільстві. 

Ми написали оповідання щоб зрозуміти нашу 
цінність i також ми робили презентації в групах 
про те як ми розуміємо наші традиції і ритуали 


Учні двомовної програми св. Кевина беруть участь в реколекціях на Оселі біля озера Вабамун. 


"Реколекції студентів святого Кевина 


і як загально ми можемо закріпити ці традиції 
в сьогоднішніх умовах. 

На обід ми мали смачну їжу і морозиво. Потім 
був вільний час і багато людей грали у водну 
війну а інші просто гуляли. Після години ми 
знову зібралися щоб в останнє поговорити про 
тему нашого приїзду. Після цього отець Стефан 
Войціховський і ми мали коротку молитву до 
Святого Духа. Коли це закінчилося, ми мали 
ще вільний час і тоді у нас була вечеря біля 
ватри. 

Наприкінці дня ми дістали малі золоті хрестики. 
Ї всю дорогу назад ми розповідали про всі речі 
що ми робили на «Оселі». 

«Це був добрий природній і релігійний досвід», 
сказала наша координарор панна Комарницька 
після закінчення програми. 

Всі учні української двомовної програми святого 
Кевина хотіли б подякувати своїм учителям і 
директорові за те що зробили цю подорож 
можливою і гарною. 

Нехай наша подяка таке дійде до панни 
Комарницької за чудову роботу, яку вона зробила 
і також сестрам зі Саскатуну і отцю Стефану. 

Дякуємо зі щирим серцем. 

Написали: 

Микола Білаш і Уляна Канівець 

9-та кляса святого Кевина, католицької 
школи 
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(UCPBF)—The Ukrainian Canadian Professional 
and Business Federation (UCPBF) is pleased to ап- 
nounce the winners of the 1999 UCPBF Nation 
Building Awards — Bohdan Lehenky, in the category 
of Friend of Ukraine; Roman Kroitor, in the category 
of Business Achievement; Terry Evanshen, in the cat- 
egory of Professional Achievement; and Lubko Belej, 
in the category of Youth Achievement. 

The Nation Building Awards, inaugurated at the 
1997 UCPBF Biennial Convention in Calgary, were 
created to recognize the contributions of Canadians 
in building Canada through their local, national, or 
international endeavours, and are presented every two 
years at the Biennial Convention of the Ukrainian 
Canadian Professional and Business Federation. 

The first four recipients of the Nation Building 
Awards were: Lloyd Axworthy, Minister of Foreign 
Affairs; Roy Romanow, Premier of Saskatchewan; 
Ivan Fecan, President, Baton Broadcasting; and Jon 
Tomas, Past President, Ukrainian Canadian Students 
Union (SUSK). 

Bohdan Lehenky, is a successful business entre- 
preneur currently residing in Moncton, N.B. 

Lehenky is being awarded in the category of Friend 
of Ukraine because of his lifelong dedication to and 
active promotion of the Ukrainian culture and heri- 
tage both in Canada and more recently in Ukraine. 

In Canada, he has used his resources to make the 
Ukrainian culture known to his fellow New 
Brunswickers, be it through sponsoring dance and 
choir performances, donating books on things Ukrai- 
nian to university and municipal libraries, or sup- 
porting a diversity of other charitable and commu- 
nity projects and activities. 

In Ukraine, he has contributed most generously to 
such endeavours as the building of a village church, 
a monument in honour of Taras Shevchenko, and a 
museum in honour of Ukrainian Freedom fighters. 

On the business front, Lehenky is President of 
ALLSCO, a successful manufacturing company he 
has built up over the last 20 years which today em- 
ploys over 200 employees and exports product in- 
ternationally. 

Roman Kroitor, co-founder, Past Senior Vice- 
President and a former Director of Imax Corpora- 
tion (Imax), began his career at the National Film 
Board (NFB) of Canada and is now one of Canada’s 
leading filmmakers, with numerous awards and 
honours for his work. One of his first films, Paul 
Tomkowicz, which focussed on the life of a Cana- 
dian railway worker, is considered a milestone in the 
development of documentary film. 

Other major achievements include: Candid Eye, 
the world’s first cinema verité television series; Uni- 
verse, the first depiction with pictorial realism of the 
geography of space; Labyrinth, the multi-screen hit 
at Montreal’s Expo "67; and of course, the IMAX 
motion picture system which over the last 30 years 
has revolutionized cinema and created a worldwide 


ССРВЕ announces 1999 
Nation Building Awards 


industry. 

Kroitor continues to explore new ways to use the 
IMAX medium, expanding Imax’s use of 3D tech- 
nology. 

Born in Yorkton, Sask., Kroitor currently resides 
in Rouge River, Que. 

Terry Evanshen, member of the Canadian Foot- 
ball Hall of Fame, twice voted the “Most Outstand- 
ing Canadian” in the CFL, is the holder of numerous 
pass receiving records, some of which still hold to- 
day. 

In 1988, he was involved in a car accident which 
nearly claimed his life and which inflicted neuro- 
logical damage causing him to lose his memory, in- 
cluding all recollections of personal and family ex- 
periences. With the help of friends, family and a 
caring chiropractor, and through his own sheer de- 
termination to survive and to triumph, Evanshen 
made the long road back to himself, rebuilding his 
identity, confidence, and purpose one step at a time. 

Today, the former football legend travels across 
the country sharing his remarkable story with thou- 
sands of people from all walks of life, hoping that 
his experiences will help others. Born in Montreal, 
Evanshen currently resides in Oshawa, Ont. 

Lubko Belej, immediate Past President on the cur- 
rent executive of the Ukrainian Canadian Students’ 
Union (SUSK), has been a very active and involved 
member of the Ukrainian-Canadian community since 
а very young age. 

His early years include altar boy service and ac- 
tive membership first in SUM and then in Plast. 

At University, Belej became involved with the 
Ukrainian students’ movement and helped to revi- 
talize the Brock University Ukrainian Students’ Club. 

He went on to become President of SUSK, giving 
up much of his personal time and earnings potential 
to help place SUSK on a solid footing. 

During his term of office, Belej visited many of 
the member clubs across the country and ensured that 
the Ukrainian Canadian Student voice was heard at 
many community events and forums. This past De- 
cember, he was one of four panelists for the World 
Congress of Ukrainian Youth Organizations Confer- 
ence and was elected to represent SUSK for a 4-year 
term in KYMO. Belej currently resides in Toronto. 

This year, the UCPBF will also be presenting a 
Humanitarian Award to the Ukrainian Canadian Pro- 
fessional and Business Association of Yorkton and 
District in recognition of its moral and financial sup- 
port of two families from Ukraine over a two year 
period. 

This Special Jury Award was created to recognize 
the Association’s generous and selfless act and so 
that others could learn by its leading example. 

The five awards will be presented at the Nation 
Building Awards Banquet (“black tie” reception/din- 
ner), to be held at the Holiday Inn on King in Toronto, 
July 3. 


Leftists try to oust Postovoytenko 


(JF Monitor)—Leftists in the Ukrainian parliament, 
continuing their offensive against Premier Valeriy 
Pustovoytenko, have persuaded the country’s legisla- 
ture to consider dismissing the government. 

On June 3, the parliament — by 242 votes to 8 — 
decided to “consider the government’s responsibility 
for the social and economic situation” on June 16 — in 
other words, a non-confidence motion. 

This vote was initiated by the communist faction, 
the most bitter opponent of Pustovoytenko and Presi- 
dent Leonid Kuchma. 

Communist leader Petro Symonenko and his allies 
— Socialist leader Oleksandr Moroz and Speaker 
Oleksandr Tkachenko — do not conceal that the actual 
reason for their current strong dissatisfaction with the 
government is not its poor economic performance, but 
Pustovoytenko’s active participation in the electoral 
campaign on behalf of Kuchma. 

Pustovoytenko, they claim, abuses his post by con- 
straining regional authorities to raise money for 
Kuchma’s run-up to a second term in office, and ille- 
gally finances the Zlahoda union which he chairs — 


Minor earthquake hits Crimea 
(Eastern Economist)—An earthquake with an 
epicentre near the town of Hurzuf hit the Crimean 
peninsula June 3. Two strikes were registered — 
at 18:43 — 1.5 points, and at 19:41 — 3.5 points. 
No destruction or casualties have been reported. 


the main vehicle of Kuchma’s campaign — from state 
coffers. In line with this, the parliament on June 3 ap- 
proved the first reading of a law forbidding the gov- 
ernment to change the state budget without prior con- 
sent from the lawmakers. 

The “red” opposition is currently a minority in the 
parliament, and, to all appearances, will hardly achieve 
its goal. Numerous representatives of the centre and 
centre-right factions, commenting in the media on the 
possibility of the government ouster, were unanimous 
in a conviction that the leftist offensive will not find 
wide support among other factions. 

Pustovoytenko’s dismissal would only destabilize the 
economic situation and boost the protest electorate, 
from which only leftist presidential aspirants may 
profit. 


Rada postpones non-confidence debate 


(RFE/RL)—The Supreme Council has put off its 
June 16 debate on the dismissal of Prime Minister 
Valeriy Pustovoytenko’s cabinet until the next week. 

The debate was proposed by the Supreme Council’s 
communists who collected 153 signatures to initiate a 
vote of no confidence in the government. 

The postponement decision was taken owing to the 
need to look into several urgent economic bills and 
because Pustovoytenko is currently attending a CIS 
economic forum in St. Petersburg, APreported on June 
157, 
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AIHA announces new 
health care 
partnerships in Ukraine 


(AIHA)—The American International Health Alliance, Inc. (AIHA), in 
conjunction with the United States Agency for International Development 
(USAID), on June 4 announced the formation of seven new partnerships 
between US health care institutions and their counterparts in the countries 
of Belarus, Moldova, and Ukraine. 

Partnership activities will be carried out under a Cooperative Agree- 
ment from USAID to AIHA to foster more effective and efficient delivery 
of health services in West NIS. The program builds upon the highly suc- 
cessful model developed by AIHA over the past seven years to address 
local, national, and regional health care issues in the New Independent 
States (NIS) of the former Soviet Union and the countries of Central and 
Eastern Europe (CEE). 

The current AIHA program expands beyond the hospital-to-hospital 
model that AIHA and USAID first initiated in 1992. The new US partners 
include schools of public health, health management, and other health 
professions; state and local departments of health; non-governmental or- 
ganizations; citizens health advocacy groups; primary care clinics; pro- 
fessional associations; and local healthy communities initiatives. 

AIHA and USAID selected the US partners after a rigorous proposal 
review process. 

The new Ukraine partnerships announced are: 

Donetsk - 

Magee-Womens Hospital of Pittsburgh will work with its sister-city, 
Donetsk, to develop model community-oriented primary care sites that 
provide services to targeted populations. Donetsk is a medium-sized city 
with coal mining and power plant industries. A special focus of this part- 
nership will be occupational health, and in particular, the prevention and 
treatment of mining industry-related problems, such as black lung dis- 
ease. Implementing a model program for improving the health of women 
in the rural environment outside the city, training and retraining staff in 
clinical and management areas, workplace safety, injury prevention, health 
promotion, and disease prevention will also be major priorities of the part- 
nership. A model management information system will be developed to 
track referrals and client outcomes. 

Kharkiv 

The Wisconsin-based La Crosse International Health Partnership will 
lead a coalition of US organizations in a partnership to integrate commu- 
nity-oriented primary care services in Kharkiv, a major industrial city in 
Eastern Ukraine. The partnership will work with an existing urban poly- 
clinic to develop a model for the provision of primary care in the city. The 
partnership will then assist in the reorganization of the primary care net- 
work and the replication of additional sites within the Kharkiv region. 
Training and retraining of staff in clinical and management areas will be a 
major focus of partnership activities. A health promotion and disease pre- 
vention unit will be created to target education activities for “healthy child 


and adult” programs. Development of a referral system to track client - 


outcomes is also anticipated. 
Kyiv 

Temple University of Philadelphia will lead a Philadelphia-based part- 
nership that will assist the Kyiv City Health Administration to integrate 
community-oriented primary care services into an urban polyclinic set- 
ting. The polyclinic will serve as a model for the future development of 
primary care in the city of Kiev and the Philadelphia partners will assist 
the city in the reorganization of the primary care network and the replica- 
tion of additional sites in the future. Training and retraining of staff in 
clinical and management areas will be a major focus of partnership activi- 
ties. A health promotion and disease prevention unit in the Kyiv City Health 
Administration will be created to target education activities for “healthy 
child and adult” programs. Development of a referral system to track cli- 
ent outcomes is also anticipated. In addition, the partnership will develop 
a set of primary care guidelines, create a residency course in primary care, 
and develop Ukrainian-language, patient-education materials. 
Lviv 

The Cleveland International Program will lead a coalition of northern 
Ohio based organizations in a partnership with Lviv Regional Health Ad- 
ministration to establish model community-based primary health care cen- 


ters in the city and region of Lviv. The partnership will assist in conduct- - 


ing a thorough review of local health facilities, taking into account such 
items as patient flow and physical plant, to ensure that the primary health 
care centers are cost-effective, cost-efficient, and offer client-centered care. 
Training and retraining of staff in clinical and management areas will be a 
major focus of partnership activities. The partnership will also emphasize 
disease prevention and health promotion aspects of primary health care 
and will integrate health education into all its activities. Interest has also 
been expressed in developing a set of primary care standards for use by 
staff, and for dissemination to other primary care providers working in 
Ukraine. The partnership will analyze data and offer recommendations 
for the improvement of service delivery. 
Odesa 

Boulder Community Hospital in Colorado will partner with local health 
administrations in the City and Region of Odesa and the University of 
Odesa to create model occupational and primary health care centers re- 
sponsive to the needs of the community’s workforce and families. It is 
likely that there will be several urban sites for parmership activities and 
that some of these sites may be located in some of the Ukrainian Black 
Sea port’s related enterprises. The partnership plans to develop and dis- 
seminate a set of methodological guidelines for the implementation of 
occupational health care services, and coordinate with the Odesa State 
Medical University to establish a primary care residency training pro- 
gram and clinic management training model. The partnership will also 
address issues typical of large sea port cities such as drug abuse, HIV/ 
AIDS, and infectious diseases. 
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Дня 12 лютого 1999 о год. 7 
вечора, родина, членство ОУДФ, 
приятелі і знайомі, виповнили 
Катедру св. Йосафата в Едмон- 
тоні, щоби віддати останній са- 
лют свойому другові, який відій- 
шов від нас, по довгій і тяжкій 
недузі. 

Домовину накрито червоно 
чорним прапором ОУН, якої 
покійний Ярослав був членом 
від молодечих років. 

Прапороносці із організацій- 
ним прапором ЛУК: С. Сумка, 
Д. Якімець i М. Гевоздецький, 
за ними почесні прапороносці: 
В. Багнюк, П. Дацків, Ї. Лагола, 
Р. Чучман, Б. Фіалка i O. Цин- 
цар. Труноносці: Б. Гринишин, 
Ф. Алор, М. Шевчук, Я. Грицай, 
М. Сулима 1 Е. Лінкевич впро- 
вадили домовину до церкви. 

О. Парох катедри Михайло 
Планчак і о. Б. Амброз, відпра- 
вили парастас і панахиду. Співав 
хор СУМ під диригентурою Галі 
Лазурко. О. парох сказав від- 
повідну до хвилини проповідь 
та зложив співчуття родині. 

13 лютого 1999 о, парох і о. 
Д. Боднар відслужили св. Лі- 
тургію і панахиду та о. парох 
сказав дуже зворушливу пропо- 
відь і запечатував домовину. 
Співав катедральний хор під 
орудою п. Деніс Лещишин. 

По похоронних відправах 
жалібна громада перейшла до 
залі «Верховина», яка білля 
церкви на поминальний обід. 
Господар Богдан Гринишин 
попросив о. пароха до 
проведення молитви. 

По обіді п. Петро Дацків, 
голова ЛУК, розказав про 
ЖИТТЄВИЙ ШЛЯХ ПОКІЙНОГО 
Славка. 

Наталія Таланчук, голова 
ОЖЛУК, теплими словами 
згадала Покійного відмічуючи як 
багато він і його покійна 


дружина Тетяна вложили праці 

і грошей в наші організації та 

зложила співчуття родині. 
Тарас Подільський, голова 


PA 


Дому Української Молоді, в сво- 
йому слові згадав про велику 
працю, яку вложив Ярослав в 
наш дім за старанням якого було 
закуплено площу, на якій зараз 
стоїть Дім Української Молоді. 
Т. Подільський поділився своїми 
враженнями про велику збірку 
фільмів і знимок, яку покійний 
Славко зробив з нагоди різних 
святкувань, яку він оглянув 
приготовляючи матеріял до відіо 
на святкування 25-ліття ДУМ. 
Ці фільми і знимки, як архівні 
матеріяли, можна буде вико- 
ристувати зараз і в будуччині. 

Віктор Федина поділився сво- 
їми спогадами із перших днів 
перебування Ярослава в Едмон- 
тоні і про його співпрацю із 
БУК. 

Молодший син Роман відіграв 
на гітарі і відспівав жалібну 
пісню, яку він сам уложив для 
батька. 

Господар поділився своїми 
споминами про Покійного як 
свого родича і сусіда. 

Син Левко подякував всім, що 
чим небуть помогли родині під 
час їхнього горя. 

О. парох провів кінцеву 
молитву а всі присутні співом 
«Видиш брате мій» попрощали 
покійного Славка у вічність. 

16 лютого 1999 о год. 11 
ранку похоронено прах Покій- 
ного біля його дружини Тетяни 
на Українському цвинтарі св. 
Михаїла в Едмонтоні. 

О. Парох відправив похоронні 
молитви і запечатовав гріб а 
присутні ще раз попрощали 
Покійного піснею «Видиш брате 
мій» в останню путь. 

Спи дорогий друже Ярославе, 
сном спокійним і хай канадська 
земля буде Тобі легкою i 
заступить Тобі нашу українську, 
яку Ти так дуже любив і так 
багато зробив для її визволення, 
а ми будемо пам'ятати про Тебе 
в наших молитвах. 

Вічна Тобі Пам'ять. - 

В. Багнюк 


MEIMNORIALL ws. - 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


RI 


9709 - 111th Ave. 
Edmonton, Alta 
(780) 426-0050 
(24 hours) 


Jerry Smolyk 


President 


Vegreville 
Mayerthorpe 
Smoky Lake 
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on the Boulevard" 


Wildwood 
Lamont 


Bob Greschuk 


General Manager 


¢ Prearranged Funeral Plans 


e Crematorium on location 


» Provincial, National and International Services 
» Facilities also for Intimate Private ог Infant or Memorial Services 


¢ Monuments Available 


FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 


5. 5. 1920 - 9. 2. 1999 


На похоронних відправах nepe- 
ведено збірку на Фонд Дітей 
Чорнобиля і на шпиталь УПА 
в Моршині, яка дала суму 
1,700.00 дол. 


Опечалена горем родино, 
жалібна громадо! 

За народним переказом гово- 
риться, що кожна людина має 
свою зірку, що являється на 
небі з її народженям, а гасне 
вона коли перестане битись 
людське серце. Ї так у вівторок 
9-го лютого 1999 року останній 
промінчик видала зірка на 
небосклоні і згасла на завжди 
бо пересталось бити серце друга 
Ярослава Федорова на 78-му 
році його трудолюбимого життя. 

Жалібна громадо, з великим 
і невимовним смутком сьогодні 
ми відпровадили на вічний 
спочинок нашого дорогого друга 
сл. п. Ярослава Федорова, актив- 
ного члена в системі ОУДФ в 
Едмонтоні, вірного сина україн- 
ського народу, який від молодих 
літ працював і трудився для 
нього. Девізою його життя було 
- здобудеш українську державу 
або згинеш у боротьбі за неї. 
Бл. п. Ярослав народився 5-го 
травня 1920 року в селі Криве, 
Бережанського р-ну, Тернопіль- 
ської області, в родині Теодори 
і Михайла Федорів, які дали 
йому добре християнське i 
національне виховання. В родині 
було 5-ро дітей: Микола, Петро, 
Стефа, Зоня і Славко. Сільську 
школу закінчив у рідному селі, 
а учительський ліцей закінчив 
у Бережанах. Його брат Петро, 
псевдо «Дальнич», активний 
член Організації Українських 
Націоналістів, керівник Служби 
Безпеки (СБ) в «Закерзонсь- 
кому Краю», страчений у Мо- 
котовській тюрмі у Варшаві 11- 
го квітня 1950 р., на 40-му році 
життя, решта рідні також пере- 
жили совєтсько-комуністичне 
пекло. Пок. Славко, як свідомий 
молодий студент включається в 
ряди Організації Українських 
Націоналістів і тим самим акти- 
візується в організаційній праці. 

Переживає першу больше- 
вицьку окупацію, а з приходом 
німців одержує працю у На- 
родному Союзі в Козові. Там 
запізнав свою майбутню подругу 
життя Тетяну Микитів, з якою 
у 1943 року одружився. Та не 
довго довелось молодому по- 
дружжю провадити родинне 
життя на рідній землі, бо уже 
у 1944 р. зближається фронтова 
лінія, німці виселюють місцеве 
населення, а Тернопільська око- 
лиця стає фронтовим побоїщем, 
тому що большевицька навала 
знова посуває фронтову лінію 
на захід, Маси людей з тих 
околиць мусіли залишати рідну 
землю і мандрувати на захід в 
далеке незнане. Між ними було 
молоде подружжя Федорових, 
яке у тій мандрівці опинилось 
в Австрії, і там застав їх кінець 
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Ярослав Федорів 


війни та життя в таборах Виріль, 
Куфштайн і Ляндек. Доля бі- 
женців не була завидною, треба 
було поборювати всякі труднощі 
включно з репатріяцією. Завдяки 
добрій родині п-ва Мадаїв, які 
вистарались афідавіт, Славко з 
Тетяною у 1948 р. переїзджають 
до Канади і замешкують в 
Едмонтоні. 

Тут починають вони нове жит- 
тя в крузі своїх рідних і україн- 
ської громади. Улаштувавшись 
на працю зараз включаються у 
громадське життя, стають чле- 
нами Катедри св. Йосафата, 
Ліги Визволення України тепер 
Ліги Українців Канади, СУМ-у 
i Народного Дому. З бігом часу 
Славко відкриває своє фото- 
графічне заведення «Алфа Сту- 
діо», а його дружина Тетяна до- 
помагає йому своїми малярсь- 
кими здібностями. У 1950 р. 
народжується їх син Левко, а у 
1958 р. родина збагачується ще 
одним сином Романом. Родина 
Федорових раділи своїми синами, 
старались дати їм добре христи- 
янське і національне виховання 
посилаючи їх до молодечої ор- 
ганізації СУМ. Тут треба 
згадати, що душею родинного 
життя була його пок. дружина 
Тетяна, якій він багато завдя- 
чував за її невсипущу працю в 
родині і в їхнім підприємстві. 
Як знаємо, пок. Славко був 
«непосидюща душа», мав склон- 
ність до бізнесу, усе любив щось 
купувати чи продавати, і коли 
виринула ідея будови власного 
українського Дому то Славко з 
великим ентузіязмом взявся до 
праці, щоби щось збудувати для 
громади. Завдяки його старанням 
ми набули 14 акр. площу, на 
якій побудований наш Дім, в 
який він вклав багато праці і 
грошей. Він гордився тим, що 
ми змогли здвигнути  модерне 
приміщення для себе і своїх 
дітей. У свойому життю, а 
також у громадській праці він 
був ідеалістом, був жертвенний 
на національні і церковні цілі 
знаючи, що власними фінан- 
совими пожертвами можемо 
допомогти Україні 1 нашій rpo- 
маді. При тому багато допомагав 
своїм рідним в Україні. Як 
фотограф, він багато фото- 
графував різні наші імпрези, 
сумівські табори, і завдяки йому 
наш СУМ має багатий архів 
фотографій і фільмів. I щасли- 
вий він був, що ще за свого 
життя і доброго здоров'я спов- 
нилась його мрія - Україна 
стала вільною. Він, разом зі 
своїм сином Романом, ще мав 
нагоду побачити її, відвідати наш 
золотоверхий Київ, поклонитися 
могилі Тараса Шевченка в 
Каневі, і відвідати рідні сторони, 
де колись провів свої молодечі 
роки, як також в пошані до 
своєї пок. дружини Тетяни 
спорудив пам'ятник для неї у її 
рідному селі Денисові. 

Він був вдячний Божому про- 
ведінню, що провадило його 
крізь всякі життєві перешкоди, 
переживши воєнне лихоліття, 
переселенчі табори і запро- 
вадило його аж до Канади де 
він міг свобідно розбудувати своє 
родинне життя. Ї здавалось, що 
родинне життя буде плисти без 
перешкод, але не все так є як 
бажається. У 1988 р., по тяжкій 
недузі, умирає його дружина 


Тетяна, а у 1997 р. захворів 
Славко і в останніх роках зне- 
можений тяжкою недугою від- 
став від громадського життя, і 
тут нитка його трудолюбимого 
життя обірвалась далеко від 
України, скінчився його спов- 
нений працею шлях, бо так було 
написано у книзі його життя. 

Такі уже закони Божі, при- 
ходить пора, людина відходить 
з цього світу, залишається ро- 
дина, друзі і приятелі, а з ними 
ширша громада. 

В особі Покійного родина 
втратила люблячого тата i дідя, 
ОУДФ втратили ідейного члена, 
а українська громада втратила 
щирого українського патріота. 

Жалібна громадо, мені при- 
пало сьогодні важке і заразом 
почесне завдання попрощати 
пок. Славка в делеку путь 
вічности - там де не має болю 
ні терпіння а життя безконечне. 

Прощаю Тебе дорогий друже 
Славку від проводу Організації 
Українських Націоналістів, від 
управ і всього членства Ліги 
Українців Канади, Спілки Укра- 
їнської Молоді (СУМ), Тов. 
УПА, Товариства Сеньорів ім. 
Марка Боєслава і Дирекції Дому 
Української Молоді та всього 
членства ОУДФ і української 
громади Едмонтону. Запевняю 
Тебе, що світлу пам'ять про 
Тебе будемо зберігати на завжди. 

В імені управ ОУДФ в Ед- 
монтоні і своєї родини складаю 
найщиріші співчуття синам 
Левкові і його родині, Романові 
і всій ближчій і дальшій родині 
в Канаді, Америці і Україні. 
Нехай предобрий Господь допо- 
може пережити тяжкі терпіння, 
які Ви переносите по втраті 
дорогого Вам тата і діда, а 
милосердний Господь нехай душу 
Покійного прийме у свої хороми, 
а гостинна канадська земля 
нехай буде Йому легкою як 
рідна в селі Криве. 

Прощай Дорогий Друже 
Славку. Вічна Тобі Пам'ять! 

П. Дацків 
Подяка 

Немаючи можливості подяку- 
вати всім особисто, цією доро- 
гою складаємо нашу щиру по- 
дяку о. парохові Михайлові 
Планчакові, о. Бенній Амбро- 
зові, і о. Динилу Боднарові за 
відслуження похоронних обрядів. 
Хорові СУМ «Верховина» за 
спів під час панахиди. Катед- 
ральному хорові за спів під час 
Сужби Божої. Сестрі Рожі і 
Сестрі Йосифі, за духовні по- 
ради. Почесним, Труноносцям і 
Прапороносцям. Організаціям i 
родині за прислання вінків і 
цвітів. Паням за переведення 
збірки. Пану П. Дацківу, п. Н. 
Таланчук, п. Т. Подільському, 
п. В. Федині і п. Б. Гринишину 
за спомини про нашого батька. 

Зокрема дякуємо всім присут- 
нім на панахиді і похоронних 
відправах, які разом з нами 
молилися за упокій душі нашого 
улюбленого тата. Дякуємо п. Р. 
Британові за спомини про 
нашого батька на СКЕР радіо 
прогамі 12.2.1999. 

Всім вам наша щира подяка і 
хай Всевишній Господь наго- 
родить Вас своїми обильними 
ласками. 

Син Левко з дружиною 
Тересою і доньками Ларисею 
і Лаврою 

Син Роман Федорів 
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Cabinet announces 4. 8% GDP drop 


(Eastern Economist)—The Cabinet of Ministers of 
Ukraine reported June 8 that the government had not 
met its budget commitments in the first quarter of 1999. 

Officials stated that over the first three months of 
the year budget inflows amounted to Hr 6,160,000,000, 
only 89 percent of the budget target and 18 percent of 
this year’s budget goal. 

Gross domestic product decreased by 4.8 percent and 
industrial production fell by 2.4 percent compared to 
the first quarter of 1998. 

Looking on the bright side, state executives noted 
that in the first quarter of 1999, budget revenues in- 
creased by 19.2 percent over the same period last year. 

Tax revenues in the first quarter accounted for 83.6 
percent, or Hr 4,886,800,000, of all budget revenues. 
At the same time budget arrears increased by Hr 3.7 
billion and totaled Hr 13.6 billion. Power Industry Min- 
istry companies alone contributed over Hr 1 billion of 


(Eastern Economist)—The volume of foreign 
trade in commodities for Jan.-Apr. 1999 totaled 
US$7,115 million, which is down 25.8 percent over 
the same period for 1998. 

Exports declined by $3,310 million, or 28.7 per- 
cent. 

The negative trade balance dropped more than 
two-fold to $495 million, with the export/import 
cover ratio at 0.87 compared with 0.80 in 1998. 

Foreign trade was conducted with partners in 156 
countries with 18.2 percent of Ukraine’s exports 
going to Russia, 8.3 percent to China, 6.7 percent to 
Turkey, 5.7 percent to Germany, 4.7 percent to Italy, 


Foreign trade volume down 


the shortfall. 


In an attempt to increase budget revenues and close 
loopholes, cabinet officials recommended terminating 
contracts with directors of debtor companies, prohibit- 
ing the practice of paying salaries to employees in com- 
modities, and raising local tax rates. 

The Cabinet ordered the National Agency for state 
corporate rights management, State Property Fund, Fi- 
nance Ministry, and State Tax Administration to inves- 
tigate the appropriateness of paying out dividends at 
companies in which the state owns shares and requested 
ministries to propose legislative measures to raise ex- 
cise rates on Ukrainian-made alcohol, bringing them 
back to levels provided for in the 1999 budget. 


3.3 percent to Belarus, 2.8 percent to the US, 2.5 
percent to Hungary. 

Imports from Russia accounted for 49.5 percent 
of the total, 11.7 percent from Turkmenistan, 6.5 per- 
cent from Germany, 2.9 percent from Germany, 2.3 
percent from Poland, 2 percent from Italy, and 1.5 
percent from France. 

From Jan.- Apr. 1999 vegetable exports accounted 
for 8.7 percent of total exports, with grain crops ac- 
counting for 5.6 percent. Textile and textile product 
exports rose to 4.2 percent of the total. 

Barter operations constituted five percent of 
Ukraine’s total exports and 3.6 percent in total imports. 


Government revokes LINOS agreement 


(Eastern Economist)—The government announced 
June 2 that it will revoke its contract with the general 
manager of the LINOS refinery, Vyacheslav Lobach, 
for his failure to secure steady supplies of crude oil 
and for failing to ensure the refinery’s fail-safe opera- 
tion. 

Prime Minister Valeriy Pustovoytenko commented 
on the matter while addressing a session of govern- 
ment which was held in Luhansk. He said that Lobach 
will be dismissed following the identification of an ad- 
equate replacement. 

Lobach has been LINOS’ general manager and board 


Oil and gas 
extraction down, 
coal up 


(RFE/RL)—Ukraine’s oil and gas production 
decreased by 3.8 percent and 0.7 percent respec- 
tively in January-May 1999, compared to the same 
period last year. 

The Naftohaz state company reported that 
Ukraine extracted 1.5 million tons of oil and 7.3 
billion cubic meters of gas in the first five months 
of 1999. 

The coal production in the same period totaled 
33.5 million tons, increasing by 1.9 percent com- 
pared to last year. 

The increase is attributed to the fact that the 
government has managed to increase the level of 
cash payments for the mined coal. 

According to First Deputy Premier Volodymyr 
Kuratchenko, 65 percent of the bill for the coal 
mined last month was paid in cash. 


Debt payment rescheduling sought 
(RFE/RL)—The Ukrainian government failed to pay 
$163 million to the Dutch-based ING-Barings, but still 
hopes to persuade the lender to reschedule the payment, 
AP reported on June 10. Ukraine has entered negotia- 
tions with the bank, proposing to pay off only 20 per- 
cent of the loan and convert the rest into state bonds. 
According to the agency, ING Barings is reluctant to 
accept the offer. Commenting on Ukraine’s huge for- 
eign debt, Finance Minister Ihor Mityukov said there 
is a “large difference between the obligations and means 
available to cover them.” 


NaftoGaz assumes UkrGazProm assets 
(Eastern Economist)—The Cabinet announced June 3 
that NaftoGaz Ukrainy has assumed all ownership 
rights and liabilities of the UkrGazProm Joint Stock 
Company and its subsidiaries. A Cabinet resolution to 
this effect was signed amending last year’s decision on 
establishing NAK NaftoGaz Ukrainy. Under the reso- 
lution, UGP’s assets will be incorporated as part of 
NGU’s statutory. 


chair since 1996. In 1998, LINOS was idle for 262 days 
because of the lack of oil supplies. All the oil refined in 
1999 was supplied under tolling arrangements. 
LINOS is among the eight companies which the 
Luhansk oblast administration seeks to control. The 
other companies include the LuhanskOblEnerho, 
Krasytel Chemical of Rubizhne, Alchevsk Steel, the 
Alchensk and Stakhanov coke plants, the Stakhanov 
by-product coke plant, апа Luhanski Akumulyatory. 
The state decided June 2 to transfer its stakes in two 
of the companies to the Luhansk oblast administration. 


Further economic 
decline predicted 


(RFE/RL)—The International Centre for Policy Stud- 
ies on June 2 released a report forecasting a four per- 
cent decrease in Ukraine’s GDP in 1999 and a one per- 
cent decrease in 2000, InfoBank reported. 

The centre predicts that the hryvnia will devalue by 
31 percent this year and 11 percent in 2000. “State 
policy does not stimulate economic growth,” centre 
analyst Hlib Vyshlynsky commented. 

Ukraine’s main problem next year will be to pay off 
its foreign debt which may reach US$3 billion, he com- 
mented, adding that “the best way to раї is rapid 
privatization for cash.” 

The report estimates that real incomes of Ukrainians 
will drop by 2.5 percent in 1999 and by three percent 
the following year. 


World Bank calls for 
Ukraine to privatize, 
pay old debts 


(RFE/RL)—Gregory Jedrzejezak, World Bank гер- 
resentative in Ukraine, has urged Ukraine to accelerate 
privatization and use the proceeds to service its for- 
eign debt. Ukraine has to repay US$1.2 billion this year 
and an estimated $2.3 billion next year. 

World Bank Vice President Johannes Linn said in 
Kyiv on June 9 that Ukraine may receive $400 million 
in loans by next summer if the government moves to 
implement the bank’s requirements, commenting that 
“the issue number one is to ensure that the privatization 
process is very transparent and clearly competitive,” 
according to Reuters. 

Meanwhile, ITAR-TASS quoted Ukrainian officials 
as saying that the World Bank will “soon” extend to 
Ukraine two tranches worth $100 million each. 

The agency also reported that the International Mon- 
etary Fund will release by late June an unspecified 
tranche under its loan program for Ukraine. 
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Russia to get controlling stake in LINOS 
(RFE/RL)—Russian Fuel and Energy Minister Viktor Kalyuzhnii said 
in Kyiv on June 15 that Ukraine will sell a controlling stake in the | 
LINOS plant, a major oil refinery in Lysychansk, eastern Ukraine, 
AP reported. The Ukrainian government currently owns 67.41 per- 
cent of the shares in LINOS. Ukraine does not have enough money to 
keep the refinery afloat, while Russia’s ownership is expected to guar- 
antee a steady oil supply to LINOS and to provide revenues for the 
Ukrainian budget. 


Foreign investment down in stock market 
(Eastern Economist)—’Foreign investments in the domestic stock 
market in January-April 1999 were down by 42% compared to same 
period of 1998,” said Deputy Presidential Chief of Staff Pavlo 
Haidutsky June 8, UNIAN reported. Among the reasons for this de- 
crease are the passing of the laws on enterprise profit tax and on VAT, 
which imply “discriminatory transaction taxation norms in the stock 
market,” said Haidutsky. 


Foreign debt totals US$12.4 B 

(RFE/RL)—The Kyiv newspaper “Biznes” reported on June 7 that 
Ukraine’s foreign debt totaled US$12.4 billion as of May 1. The coun- 
try owes $2.79 billion to the International Monetary Fund (24.3 per- 
cent of the total debt), $1.89 billion to Russia (16.5 percent), $1.77 
billion in fiduciary loans (15.4 percent), and $1.21 billion to the World 
Bank (13.8 percent), among other creditors. 


New deputy energy minister named 

(Eastern Economist)—President Leonid Kuchma signed a order June 
8 appointing Vladyslay Tarashevsky Deputy Minister of Energy in 
charge of the oil and gas complex. Earlier, Tarashevsky chaired the 
State Committee for oil, gas and oil-refining, which was liquidated 
March 17 by presidential decree. 


Weapons exports grow 
(Eastern Economist)—Export Control Service Head Valeriy Hubenko 
announced June 11 an increase in weapons exports during the first 
half of 1999. Hubenko said he expected increases in exports to tradi- 
tional CIS markets and to Latin American countries. He added that. 
the government is in the process of discussing the possibility of pro- 
viding several Ukrainian defense sector enterprises with long-term 
licenses for exporting weaponry on their own. 
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first place in Euro 


qualifier group 
Thrashes Andorra 4-0, but 
held to 0-0 tie in Armenia 


(Myckola’s Ukrainian Soccer News/UkrNews)—Ukraine was held 
to a 0-0 tie be Armenia in Yerevan, June 9, but maintained its lead on 
group four of the European 2000 Championship qualifiers with a 4-0 
thrashing of Andorra four days earlier in Kyiv 

However its getting crowded at the top with only three points sepa- 
rating the first and fourth-place team. Teams get three points for a 
win and one for a tie. 

With seven matches played Ukraine has 15 points, France 14, Rus- 
sia 12 and Iceland 12. 

Ukraine will play France when battle recommences in September, 
with Iceland at home to Andorra and Russia at home to Armenia. 

In the June 9 game Ukraine had numerous chances against the Ar- 
menians, who picked up their fifth point in group four, but were re- 
peatedly denied by goalkeeper Roman Berezovsky. 

The Zenit St Petersburg “keeper made three crucial saves within a 
five-minute span to keep a clean sheet. 

First, with a minute left in the first half, he denied Andriy Husyn’s 
header from close range. 

He then stopped striker Andriy Shevchenko on a one-on-one break 
just two minutes into the second half. 

A minute later, Berezovsky stopped Serhiy Rebrov’s point-blank 
shot for his finest save of the game. 

“Armenia played on exquisitely high psychological level, “ said 
Ukraine coach Jozef Szabo. 

“T don’t know if they will play like this against Russia, but it is a 
fact that they gave all their best against us, and even more. 

“Before the game we reminded our players that the game will be 
very difficult as Armenia was very inconvenient opponent for us. And 
this happened again today. Sometimes it just happens: the play just 
doesn’t come out and that’s it! 

“We are not satisfied neither with the result, nor with the play. 

“During the game we lost our attacking duo Shevchenko-Rebrov 
due to injuries, and substitutions were not up to the level. 

“Roman Berezovsky changes when playing against Ukraine. Judg- 
ing by his display against our team — he is the best goalkeeper in the 
world. Bravo!” : 

On June 5 in Kyiv Serhiy Popov and Rebrov scored within three 
minutes late in the first half and the hosts never looked back, reported 
Reuters 

All four goals came from headers. Yuri Dmitrulin, after missing six 
months of international soccer with a knee injury, headed home 
Shevchenko’s free kick 11 minutes into the second half and Husyn 
finished off Andorra with a minute remaining. 4 

Szabo said he wished world champions France had beaten Russia 
and not lost their European championship group four qualifier that 
same day. 

"І can’t say that I’m happy,” former Soviet international midfielder 
Szabo said in a June 7 telephone interview following Russia’s 3-2 
win over France in the Stade de France in the group which Ukraine 
leads. 

“Honestly speaking, I would rather see the French win. In that 
case we only had them to worry about.” Szabo, who played for the 
Soviet Union in the 1966 World Cup, said Russia’s win has com- 
pletely changed the situation in their group and complicated qualifi- 
cation not only for the French but for his own team as well. 

“Now Russia have a legitimate chance (of qualifying) and, the way 
things are shaping, our last game against them in Moscow could be- 
come crucial for us,” he said. 
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Ukraine maintains | Medvedev loses to Agassi 


in French Open final 


Kyiv’s Andriy Medvedev made history by becom- 
ing the lowest ranked player to ever reach the French 
Open final, but fell 6-1, 6-2, 4-6, 3-6 and 4-6 to Ameri- 
can Andre Agassi June 6. 

With the victory Agassi secured a place in tennis his- 
tory that not even Pete Sampras, Bjorn Borg, John 
McEnroe or Jimmy Connors can claim. 

Agassi became only the fifth man, and first Ameri- 
can in 61 years, to win all four majors — Wimbledon 
in 1992, the U.S. Open in 1994, the Australian in 1995, 
and now the French. 

Agassi, who will rise from No. 14 to No 4 in the 
rankings, came perilously close to blowing his great 
chance against 100-seeded Medvedev. 

The pressure wore on him before the match, he said, 
and he came out flailing haplessly while Medvedev 
pounded aces and winners, reported the Associated 
Press 

“T was trying to move, and my legs weren’t going,” 
Agassi said. ~’It was a very, very scary feeling out 
there.” 

- The first set rushed by in 19 minutes, Agassi taking 
only six points in the six games he lost. 

The second set, interrupted by a 25-minute rain de- 
lay, lasted only a little longer. 

They played those sets in a 63-degree chill, with 
winds gusting up to 30 mph. Medvedev, a 24-year-old 
from Ukraine, didn’t seem to mind. Agassi appeared to 
have no idea what to do. 

"І was in shock,” Agassi said. “I was embarrassed, 
actually, real disappointed with the fact that the finals 
was potentially a blowout. At that point, I was just try- 
ing to stay alive and hope that something good could 
happen.” 

Rain fell again in the middle of the third set, but play 
continued and the set was tied at 4-4 when everything 
changed. Faced with a break point after double-fault- 
ing to 30-40, Agassi struck a volley winner. 

Suddenly, the sun came out, the wind died down, 
and Agassi was in control. He held serve, broke 
Medvedev, and pumped his fist. The comeback was 
on. This was the fourth match Agassi had trailed this 
tournament, and he knew exactly what he had to do. 

Agassi stepped up the pressure on Medvedev, keep- 
ing the ball deep, booming returns, winning the first 
three games of the fourth set and cruising the rest of 
the set to tie the match. 

In the fifth set, though Medvedev would run his ace 
count to 23, Agassi broke for a 3-2 lead that he never 
relinquished. 

As Medvedev fought with courage and composure 
to stay in the match, the fans struck up a wonderful 
tribute to both players, chanting their names alternately 
before Agassi served out the final game. 

When Medvedev’s last forehand sailed long, Agassi 
tossed his racket down, buried his head in his hands, 
and wept unabashedly. He then turned to Medvedev 
and embraced him in a warm hug. 

The level of play the last three sets was so high, the 
comeback so dramatic, the victory so historic that even 
John McEnroe, commenting on the match for televi- 
sion, said he was speechless. For Medvedev, there was 
no shame in losing, no reason to feel he hadn’t done 
everything he could. 

«І don’t have regrets,” said Medvedev, whose rank- 
ing will jump from No. 100 to the mid 20s. 


21 squads. 


Team Ukraine avoids 
disaster after Armenia game 


The Ukrainian national soccer squad escaped unharmed after the 
plane taking them back from the June 9 European championship quali- 
fier in Armenia suffered two explosions and an engine fire just before 
take-off, reported Reuters. 

“Jt was a miracle по one was hurt or got killed,” Ukraine’s Sports 
Minister Ivan Fedorenko told the agency. 

Team manager Victor Kashpur said two separate explosions de- 
stroyed one of the engines of а Russian-made Tupolev-154 just sec- 
onds before take-off as the team returned home from the Armenian 
capital after a 0-0 draw. 

“The pilot was about to begin accelerating for take-off when we 
heard a huge blast, then another, and then fire broke out by the left 
engine,” Kashpur said. 

“The pilot said if the explosion had happened just before take-off 
or in the air we would almost certainly be dead by now.” 

About 170 people were on board, including the senior and under- 


They spent the night at the airport before boarding another flight 
back to Kyiv the next morning. 


“As a competitor, I’m disappointed that I came up 
short, but I came up short to a great player. 

“He has a right to say now that he’s a greater player 
than, let’s say, Pete (Sampras) by winning all four Grand 
Slams. It’s an argument that he can have.” 

Medvedev won his spot in the final and the Grand 
Slam history books with a roller-coaster 7-5, 3-6, 6-4, 
7-6 victory over Brazil’s Fernando Meligeni on a cold, 
blustery day, reported Reuters. 

The player ranked as high as fourth in the world five 
years ago rediscovered his form in Paris after resum- 
ing his off-court relationship with German tennis player 
Anke Huber. 

“Anke was very supportive, she kept telling me I can 
do it. If she hadn’t been here today, maybe it would 
have been a different result.” 

Meligeni had looked poised to blow Medvedev off 
court as he blitzed his way to a 4-0 lead but the balding 
Ukrainian picked up his game dramatically, rallying to 
win seven of the next eight games. 

“When you play a clay court specialist like Fernando, 
you know you have to run, you have to fight,” said 
Medvedev, who had reached the French semifinal once 
before in 1993, losing in straight sets to Sergi Bruguera. 

Hitting well, Medvedev kept the pressure on the 54th- 
ranked Meligeni and broke the gangly Brazilian to open 
the second set. 

With Medvedev up 3-1 and cruising along in com- 
plete control, the momentum suddenly swung back to 
Meligeni, who swept the next five games to even the 
match at a set each. 

This time it was Medvedev’s tur to roar back from 
3-1 down, winning six-of-seven games to claim the set 
and take a 1-0 lead in the fourth. 

During the changeover a grimacing Medvedev called 
for medical treatment and was given some pills for о 
cramp. 

“All I could think about was to fight like a dog. If I 
died on the court I didn’t care,” he said afterwards. 

When the two men returned to play, the tempo of the 
match changed drastically, the massive swings in for- 
tune compressed into a few crucial points. 

Leading 4-2, Meligeni had a chance to take control 
of the set but failed to convert any of three break points. 

Medvedev, sensing victory, immediately broke back 
to pull level at 4-4 and the set soon went to a tiebreak. 

A desperate drop shot attempt and a forehand in the 
net gave Medvedev two mini-breaks and helped him 
to a 4-0 lead. 

Once again, Meligeni refused to buckle and behind 
a flurry of winners overtook the Ukrainian to earn a set 
point at 6-5. 

But Medvedev saved it with a huge forehand winner 
and then later sealed victory with a deft drop shot, turn- 
ing immediately to search for Huber in the stands. 

“Tt’s a minor miracle,” said Medvedev, who elimi- 
nated world number two Pete Sampras in the second 
round and favorite Gustavo Kuerten in the quarter-fi- 
nals. 

“On the other hand it doesn’t fall from the sky.” 
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NHL playoffs reach finals 


Six Ukrainian Origin Players still 
in the hunt for “Lord Stanley” 


(Dryconcom)-Two teams are left for the 
hunt for “Lord Stanley” — Buffalo and Dal- 
las. However six Ukrainian origin players are 
still hoping to win their first “Stanley” ring. 

It should be an interesting defensive series 
with excellent goaltending and superb defen- 
sive work. Several Ukrainian hockey players 
will play important roles in the finals. First, 
Alexei Zhitnik is coming off 12 points in the 
last 15 playoff games. He is tied second spot 


Ukrainian Origin 
Hockey Points Leaders 


(as of the end of the Third 
round of the 1998-99 Playoffs) 


GP G A Pts +/-PIM 

Zhitnik, Buff 15 3 9 12 -2 34 
Sydor,Dallaa 17 2 9 11 6 8 
Bohonos; lor 9 3 679 З 2 
Khristich, Bost*12 3 4 7 1 6 
Matvichuk, Dall16 1 3 4 1 14 
Tkachuk, Phoe* 7 1 3 4 -4 13 
Andreychuk NJ*4. 2 - 2 0 4 
Werenka, Pits* 13 1 1 2 2 6 
Tverdovsky, 

Phoe* (7 


Andrasak, Pitts*12 1 
Patrick, Buf 14 0 
Нгкас, Dall 2 0 
Lukowich, Dall 8 0 
* eliminated from playoffs 


European Soccer 
Championship 
Group 4 Standings 


== ON 
Wwe ФО 
& WN OO OV ON 


GP У Т І, СКСА Pts 

Ukraine 7 4 3 0 12 3 15 
France аа Dewi M6" 14 
Russia PIA? OE. 10512 
Iceland TDG StS вант Wp Sy? 
пувиковінацо Jil о 1) 5052203 1004 
Andorra огонь = 2574156119) 0 


Remaining Games: Sept. 4: Ukraine vs. 
France, Iceland vs. Andorra, Russia vs. Ar- 
menia; Sept. 8: Andorra vs. Russia, Iceland 
vs. Ukraine, Armenia vs. France; Oct. 9: 
France vs. Iceland, Russia vs. Ukraine, An- 
dorra vs. Armenia. 


Kuchma condemns Soviet 


religious repression 


(RFE/RL)—In a statement released on June 
11, Ukrainian President Leonid Kuchma con- 
demned the Soviet policy of repression against 
religion and the Church, Interfax reported. 

Kuchma recalled the liquidation of 
Ukraine’s Autocephalous Orthodox Church in 
1930 and the Uniate Church after World War 
І, as well as repression against Roman Catho- 
lics, Protestants, Jews, and Muslims. 

“Although the Ukrainian state was not in- 
volved in these persecutions and bears no re- 
sponsibility for them, I share the view that 
the Church should be exonerated morally and 
politically as a public institution harmed by 
the totalitarian regime,” the statement reads. 


No progress in Romanian 
border dispute 


(RFE/RL)—Ukraine and Romania have 
failed to define their common border in talks 
held in Kyiv, AP reported on June 15. 

“There is no concrete solution...The discus- 
sion at the Kyiv talks is proceeding in a tense 
manner,” Ukraine’s delegation head Yuriy 
Kostenko commented. 

Ukraine and Romania disagree on how to 
demarcate the Black Sea continental shelf near 
Zmiyinyy Island where oil and gas deposits 
are believed to be located. 

Both countries signed a political treaty in 
1997 pledging to solve the border dispute 
within two years зг appeal to an international 
court for arbitration. 


in scoring for the Buffalo Sabres His play has 
turned up a notch and his defensive and of- 
fensive skills are superb. 

On the other hand, Darryl Sydor has had 
an excellent series with Dallas Stars. He has 
scored 11 points in 17 games and in fifth in 
scoring on his team. Likewise Rick Matvichuk 
is playing well for the Stars (7 points and a 
heady defensive style). Unfortunately 
Lukowich (Dallas) is on spot duty (he’s played 
in only eight games out of 17) and the speedy 
Hrkac (Dallas) is out with an injury. Mean- 
while J. Patrick would be a role player for 
Buffalo. He’s 35 and the sixth in seventh 
defenceman, however he brings much expe- 
rience, especially playoff experience to the 
rink. Many will be cheering him in Winnipeg 
as their native son. 

No matter who wins — Buffalo or Dallas, 
several Ukrainian origin players will be the 
big winners. But for new it is back to team- 
work — the team that plays together will be 
able to sip from Lord Stanley’s Mug. 


x KRAIR 


ISU suspends 


15 


Ukrainian skating judge 


The International Skating Union sus- 
pended two judges June 9 but said it would 
not change the results of a controversial 
competition, reported the Associated Press. 

ISU general secretary Fredi Schmid said 
that it could not be determined whether the 
judges’ collusion had affected the results 
of the World Championships pairs compe- 
tition at Helsinki in March. 

Russia’s Yelena Berzhnaya and Anton 
Sikharulidze won the gold medal over 
China’s Shen Xue and Zhao Hongbo, in a 
decision that elicited boos from the crowd. 

Russian judge Sviatoslav Babenko re- 
ceived a three-year ban and Alfred Korytek 
of Ukraine was banned for two years. They 
will not be allowed to officiate at any cham- 
pionship or international event under ISU 
jurisdiction. 

“We had an investigation and the con- 
clusions were there was obviously miscon- 
duct,” Schmid said. 


IAN TY Ne 


Footage shot by Canadian television 
showed the two judges glancing at each 
other and appearing to talk before the re- 
sults for the Chinese pair were announced. 

The two judges also ranked another Rus- 
sian pair third, while six of the seven other 
judges ranked them fourth or fifth. 

ISU rules say “judges must mark inde- 
pendently and, while judging, they are not 
permitted to converse with one another or 
to indicate errors by action or sound.” 

Schmid said the difference in the length 
of suspension for the judges was based on 
their past record. 

“Each official has a track record where 
we see how he judged, and the suspension 
is based on that,” Schmid said. 

Korytek was a judge during the 1994 
Olympics controversy centering around 
Oksana Baiul of Ukraine winning the gold 
by a 5-4 count. He also is the father of 
Baiul’s first coach. 
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Ukraine’ s human rights ombudsman in tough spot 


By Lily Hyde 

Ukraine has had a functioning human rights ombudsman for 
more than a year now. But Radio Free Europe/Radio Liberty 
correspondent Lily Hyde reports from Kyiv that lingering 
public uncertainty about the position and an unclear legal 
mandate has left the post less effective than it could be. 

(RFE/RL)—When Ukraine last year established the post 
of an ombudsman charged with monitoring, protecting and 
upholding the rights of individuals, it was conforming with 
human rights practices in more than 70 countries. 

Hopes were high when the post was included as part of 
Ukraine’s Constitution and later last year, when Nina 
Karpachova was elected by parliament to head the office. 

But the reality has not lived up to expectations. Some citi- 
zens who feel their human rights have been violated say that 
the office seems remote and unhelpful. And employees of the 
office say they lack the resources to provide much help. 

The problems come at a critical stage for Ukraine’s inter- 
national relations. The Council of Europe is threatening to 
annul Ukraine’s credentials this month if the country does 
not introduce better human rights legislation. While the 
ombudsman’s office is only a small part of Ukraine’s human 
rights picture, improvements to the office’s functioning would 
clearly help its image abroad. 

Under existing laws, the post’s powers are fairly clear. Any 
citizen or resident can address complaints to the ombudsman, 
who can then present their case to authorities or to the Con- 
stitutional Court. 

The ombudsman also has the right to unrestricted access to 
any public official, from the president on down, and is free to 
inspect any government institution, such as prisons. 

The problem is that the law does not provide the ombuds- 
man with much enforcement authority or penalize those who 
obstruct human rights inquiries. Although the law states the 
executive branch should work out and submit all necessary 
amendments to Ukrainian legislation to comply with the man- 
date.of the ombudsman, this has not been done. 

According to Karpachova, her office has done the job in- 
stead, and has come up with amendments to some 70 laws to 
allow her to operate as the law on the ombudsman stipulates. 
However, these amendments have not been enacted. 

One of her aides, Vasyl Radko, tells RFE/RL that the fail- 
ure to enact the amendments means that the office can do 
little to address the concerns of those who petition it. 
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“There’s no commentary on the law for the plenipotentiary 
for human rights. We made our changes to 70 laws because 
the rights of the plenipotentiary secretariat aren’t written [in 
legislation]. Until that’s done it’s difficult for people and for 
us. We need such an institution with plenipotentiary power. 
You see that people appeal to us, with their misfortunes, as a 
last resort. Of course we want our help to be more functional 
but at this stage we can only talk to people and help if we 
can.” 

There are other shortcomings. Last year, the office was not 
included in the budget, so the staff depended solely on con- 
tributions from the foreign diplomatic community. The staff 
of 30 are squeezed into a few small rooms, with little space to 
meet those who turn up to explain their pleas or get help in 
formulating their appeals. Radko says part of the problem is 
that a large percentage of those who come to the office have 
complaints that aren’t within its competence. He said that is 
what he had to tell half the people he had talked with on the 
day RFE/RL visited. 

Radko has an unenviable task. He must greet and listen to 
dozens of people with seemingly hopeless and difficult prob- 
lems every day. 

In a typical visit, Ivan Lukashak, a former collective farm 
head from Khmelnytsky region, claims he was unfairly con- 
victed of alleged abuse of his position because he installed a 
telephone at work and tried to privatize the farmland. The 
story is immensely complicated, and he has brought it all 
before the ombudsman before. 

“Where can I go? If this is a committee for the protection 
of human rights, I think if they won’t protect me here, it means 
that I’m not human and this isn’t a committee. It’s just for 


‘form’s sake. Nina Karpachova came оп ТУ and said there 


were lots of illegal court cases. I came here with much hope.” 

He doesn’t leave with much hope. Radko tells him the 
ombudsman has already applied to the regional prosecutor, 
who eventually gave a negative answer, and that the ombuds- 
man then applied to the general prosecutor to get the case 
reviewed. Radko can only explain to the outraged farmer that 
the process takes a very long time and the ombudsman can’t 
do anything else. 

In another typical visit, factory worker Maria Kuzik clutches 
a tattered bag and moans about her bad knees, the joints ban- 
daged with old handkerchiefs. 

Kuzik has come from Lviv with her tale of eviction from a 


factory-owned hostel where she has lived for 38 years. It is 
her second day waiting in the hallway of the ombudsman’s 
office and she has the hopeless look of citizens all over the 
world faced with a bureaucracy. 

She says the ombudsman is her last resort: 

“No one has decided anything. We’ ve written letters to Kyiv, 
to ministers, to President Leonid Kuchma, now I’ve come to | 
Karpachova. I wanted a flat since 1963, I want to help my 
children, I want to leave my children something ...We thought, 
Kyiv, we’ll come and they will listen to us. And now they 
say, Kyiv can’t solve anything, it needs to be solved in the 
place where it happened. In the place they don’t solve it, and 
we are still poor.” 

Radko copies Kuzik’s collected documents and letters, tell- 
ing her the ombudsman might have some small influence in 
her case, although it still has to be decided in Lviv and not in 
Kyiv. 

Ukrainians can take their pleas a step further than the om- 
budsman. Last year, 13,000 Ukrainians applied to the Euro- 
pean Court of Human Rights in Strasbourg, according to Petro 
Rabinovich, a human rights expert from Lviv University. Only 
200 cases were accepted. The problem, said Rabinovich, is 
that people do not know how to formulate their complaints or 
indeed what their rights are under the European Convention 
of Human Rights. In theory, they should be the same as they 
are at home, as Ukraine ratified the convention in 1997. One 
of the jobs of the ombudsman is to oversee Ukraine’s adher- 
ence to that. But in the year Karpachova has been working, 
Ukraine’s human rights record has been criticized by a report 
by Council of Europe rapporteurs released at the end-of 1998, 
and a second report released by the U.S. State Department in 
February of this year. 

The reports heavily criticized the country for what they 
said are an unreformed prison system and corrupt judiciary, 
and repression of the free press. The Council of Europe re- 
port also cited Kyiv’s failure to abolish the death penalty. 
President Kuchma in May was named the world’s sixth worst 
enemy of a free press by the New York-based Committee to 
Protect Journalists. 

Official response to the criticism so far has been angry and 
defiant. Kuchma has threatened to sue the authors of the jour- 
nalism report. Some parliamentarians have said Ukraine can- 
not impose Western standards of human rights because of its 
impoverished economy and have argued that international 
bodies have no right to criticize the country. 
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